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APPROBATIO. | 
Quandoquidem omnia, quz in hoc Libro 
continentur, ad ædificationem, deuo- 
tionem, & morum correctionem funt 
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Varfauiz die 12 Ianuarij 16 51. 
| Martinus Katlew/ki , 
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2) ledwie nie wfyfcypracefwe,tókimkolwień, 
(NWZA O fpofobem , nó:widok: wyfłówione., ro- 
vum oſobom pr2ypifowac zwykli, Kto- 

rego żwyczólm, icdni ie trzymńta, chcąc msec pewna obro- 

ne; przeliwko tym, ktoržy z naloga wieuważmie mysgdá- 
nego; Bárpiafátigi poftepki prace, y ftáránia ludzkie. Dra- 

Ay Aly głośna [lame tych, ktorym przypijwia, tym glo- 

zniey ſber Sli, y ogtafsali; dla otrzymónia checi, álbo na. 

Hela poXyteeznego fauoru. Nie ktorzy ( ktorych mtag" 
bez nágány oſtama przedjiewżiedie ) Aby żaedebróne do» 

broczynnosci, Dobrodzieiom, 2. fscgevego [ered pochod ga- 
ca wdżieczność oświadczyli. Ia ten may fkript, odda- 
mam yofiśrnie tobie w{selkiego pofsdno ania godny C zytel- 

niku. Nie Sym ſie mial le (lit, zórazy fis zyplwee. 
go ie 2;) C. /, poniewa Z z [low włofkiego „tora, flowy fige: 
rze Polfkicimi tfumnácse, tego Adama, ktory Wnimcz, 

E Je. Zadne: 


‘Zadnemw nicfkodzac ; wiel vkontentoumse może. 
Dowcipnym pracy owocem debrodžieyfiwá Kto pláci, ten 
dobradgieiow fwych, ióko ptafska cudzym ogdabia pierzem. 
Nie myśle też o tym, abym tym moim pr zypilóniem, miat 
co do twey przydóć fławy, ktora iu S ſamã przez fie mtos 
bie efl wieczna, [Amá przezfie nicśmierielna, przydane- 
go niepotrzebnie iel: „Ależebym, idko w znótomości 
przychylnicyf%y, ták wnieznóiomości dgis pierwfty, dobry 
twoy ná lie y laſtamy mogł obrocić, yzóćiagnać Affert, tec 
Ksiege oddawam. Chic Se uprafsam, 3 wrodzoney fmey 
lud kosci, w dgtecgnie przyać, y wefole oko obroćić, kø: 
tey moiey (ieślifie może nógwóć ktedy praca) pracy, z. tych 
miar brzynamniey, i& w fobie zówiera sftoiny kontevfet, 
3 wierny Abrys mych ku tobie chętnych uftug, y Zyczliwośći, 


"m. perur 
p | A D AM 
FRANCISZKA LOREDANA; 


Wytlumáczony 


Fre Kryfstofa 2, Piekar Pickórfkiego , Woyfkiego 
DE. Wosewodztwa Brzejkiego. 


due y nie 


wa wßechmocnos tig koneypowaͤnym kßtal⸗ 
2) tem / Pan Zaſtepow / niedoſtepna wyſtawil 
palac ow niebieſkich ſtrukture; Oraz zbudo⸗ 
tna graͤnic wßytkiego swiaͤta machine. < z, 
ws iche ſwym niezbrodzone / ogrom gru deg 
| | be ANS ciemna / 3 konfuzyey wys nic. 
- prouwdosibBy/ przyßedl do ſpraͤm / y wiecznym ogrda 
yvi i osc y wiolow / czworakg 
vkoil oſuda Mocy meee poo niebem vFazał / w 
lekkion powietrzu niżey $iefie otoczong wodami zaͤ⸗ 
 wiesit, Slonce dniowi / nocy miesiac ku ozdobie / ná 
woßytkie (trony nieba gwiazdy rozdarzywßy daͤrowal. 
Fotre. ptaſtwa / ziemſkie zwierzeta / ryby woo mor ſkich / 
ywßelka rzec 3yiaco / ſtuteczua opótrzył zywnoscia. 
Wdzieczna ro$y y liliom wonnosc / kloſowi buynemu 
 $iátno/ owoc drzewu zrodzaͤyny / flodkie grona nádat 
winnicom. A otoczyroßy wyniofłenai ſkatami / weſola 
berokosei rownine / types egent niweymz E 
| graͤ⸗ 


2 Adam, Wythundccony n 
granice Pauſtw rozlicznych / odpraͤwuiac pompe y tty» 
umph w ſprawaͤch y aͤrtach moznos cia fwa wyftámio- 
nych dziwnie / ktore poczatku ſwego / ani w dalßy czas 
ſwego pochopu mieć nie mogly / chyba s wßechmocno⸗ 
ści iego. 
Obrociwßy potym możne oko ku ſpraͤwom ſwoim / 
(ktore fimo tylko mogło być s wiadkiem dziwu wy» 
ſtawionego y cudow) pochwalił dsielo y akt ozdobny 
ſwa świeta wyſtaroiony rea / ktorey za tak owe fátygü 
nie mogla byé boftonálBa / nad te pochwaly nagroda. 
Wiec y nienalezy Bogu / ktory ſpꝛawuie chwaly / buduie 
Swidty/y vmie roſprzeſtrzeniac gotność okregow nies 
bieftich ; aby gfiebie fimego zſtepuiacey ná fie niemial 
odbieróć chwały. O nitąemna chwala nagą wa 
wynioſlosẽ / nikczemne y vſta / ktore fie dlubia w lichey 
doczeſnosci czaͤſem limitowaͤney. Lecz Bog zaß nie ma 
ficbie (ámego chwalit / ktoremu Żaden chwaly godnie 
OddAC nigdy nie mode / ani wydola? Wieczny Pan zy⸗ 
iac w wieczney chwale zna chwale ſwoie / y widzico mu 
należy, Vkochawßy (ie tedy 3 ſwey (iż tak rzeke / ſtoſuiac 
fie y conformuiac do poiecia tym pochopnieyBeg ) prace 
y fatygi / sámyélal cos doſkonalßego / cos gornieyßeg⸗ 
coś fubtelnieygego / w Boſtiey ſwey nieograͤniczoney 
vamyſiy ſubtelnosei / mowiac ſnadz fam w fobie. 
Bofkie Co przyda wladaiacemu wßechmocnotgzeia Pánu / 
wieku, co przyda Maieffatowi iego chwaly / wyfłówiać nies 
bioſa / y budowńć świńty ? daz Libanp / Cedry / * 
my / 


2 Preset Kryftefd Piekdrfkiego 3 
my / Winnice; Sa$ Praͤſtwo / Ryby, Swictsetá/ fóme 
ma ia fie wefelić/3 mey gorney wßechmocnosci y chwa⸗ 
ty? Juz / iu tá moić wßechmoc nos cia wladaͤiaca ves 
ka / ktora dotad piaͤſtowala doczeſns zabaͤwe / pewnie 
ſie do wyſtawienia y vczynienia ſpraw wiecznych / y 
dziel cudownieyßych voa y obroci, Vdziele w niepoite 
tey y nieograͤniczoney moznosci moiey Boſtwa moie. 
Nie wierzonoby ze Bogiem ten / ktoryby Boftwá wos 
iego / tar rzetelnie iako chce/ nie mogł vo$iclié ; Dowod 
to Boſtwaͤ / vdzielic Boſtwaͤ / nie viawßy z Boſt woa. 
Pioruny w cel ode mnie vkazaͤny bio; pofługeńfiw o 
lotne ptaͤſtwo / y nieme oddaia mi beſtye: mieni fie na 
roſtazaͤnie moie natura. Wßytkie á woßytkie wyſta⸗ 
wione dziela / pełnia zamyſt / pelnig wola / pełnia roſka⸗ 
zaͤnie moie. Coz z tego? rzecz to mala? Ponieważ 
możność moiá sfłóć (ie im roſtaʒala tylko chaͤraͤkte⸗ 
támí wiecznymi tacitæ cognitionis Boſtwaͤ moiego 1 
Nie máiac tedy te wßytkie rzeczy wolney woli / ceci do 
ni mocy / ktoraby iuʒ nie bytí limitowaͤna / aͤlbo nie mide 
lá mieć ſwey grónice/ y kreſu zaͤſtanowionego / poflu⸗ 
ßenſtwem / poddañſtwem / y poklenem ſwym / dni fov 
bie zaftugi czynia / áni chwaly moiey rozgłagóć moga. 
Potrzebã tedy dóć bytnosc / dac Sile/ Ode wolną wola / 
y vdżielić Boſtwaͤ/ iedney rzeczy / w málo wyzßym fior. 
pniu / nad to co fie nazywa niczym. — Cá vsecs wżiowfy 
władza nád foba ſama / w velaf'aycb ſwych operacyaͤch / 
3 wolney woley ſwoiey / csyniac mi pokłon y pofluß 
A 2 ſtwo / 


\ à 
— m^ 


4 Adam, wytlumdcony S ca 
ſtwo / bedßie rósglagálá chwaty moie / bedsie wyzna⸗ 
wółń mo$aodci moie / bedzie wylizólą dobroci moie. 
Daymyß forme / daymy Ducha / daymy moc / wladza / 
y rußanie fie matey bryle ziemi / y vcz ynmy czleka / Żeby 
miał naße podobienſtwo y wyobrazenie. Tu wyraͤzil 
M fieftat Panſti / rzekhy / vezynmy cʒlekaͤ ná podobien . 
fio naße / nayglebßa cáiemnice Croyce Przenaswiet⸗ 
Bey... Wiec y fluBnie/ y wyſoce; do gosie bylo potrze⸗ 
bá vożielić Boſtwa / wwyſtawieniu tal ſwych dziela 
naywyzgego/ zaß nie wßytkie Trzy Qſoby Softie nales 
$ály ?- A iako Dan Sá(tepow w doſkonaley Boſtwa 
ſwego raͤdzie / ſtaͤnac raczyl do ſtworzenia czlowieka: 
tat w nim ſaͤmym / aͤ niew innych rzeczaͤch wiożieć y po 
znóć obras Drzenaświetgey Troyce: to ieſt / w paͤmie⸗ 
ci / wrozumie / y w woli / ktore (ie w ſamym tylko zaͤwie⸗ 
| táia cslowiefu.. 
Fan Bog; Rzekßy Pan / vczynmy estebá na podoblenſtwo ndBe/ 
| ; iege czyni kßtalt / poſtac y forme / z Gmátá ziemie czlowiecza. 
uy A vformowawßy tchnal w twarz / tchnieniem zyiachm 
ſprawuiac / y daͤruiac vpominek / y fant podobienſtwa 
ſ ego wieczuy / niesmiertelney duße. Formuie Pan 
Zaſtepow czlowieka (obie podobnego: Albo Żeby tym 
chaͤraͤkterem podobienſtwã ozdobionego / wßytkie ina 
ne ccily ſtworzenia. Abo / xeby wielkimi rzadami wßyt ⸗ 
kiego Swidtd ozdobiony Monaͤrcha / mial zaͤwße vo pów 
mieći y przed oczyma iz ieſt y być powinien czulym hol⸗ 
downikiem Paͤnã tego / ktory mu nádat herb Boſtwaͤ 
ſwolego. For 


| Przez Kryftofa Pickdrfkieg, — = & 
Formuie go z5iemie; aby czlowiek wfwym ſtworze⸗ 
niu y bytnosé wyznawał nieograͤniczona / y zadnym 
ſpoſobem y ſubtelnosc ig niepoieta wßechmocnosẽ iez / 
sile / wladza y dobroć iego. Gdyby Pan do ſtworze⸗ 
nia czleka / wziac raczył csesc iaͤka / 3 ſtonc / gwiazd / dle 
bo mieſigca / pewnieby tet poklon vczynit tey tám gor ⸗ 
ney mãteriey / iar o poczatkowi (wey pierwßey bytnofci.. 
Jeżeli ieno nie byłą tá wola Paͤnſta / 3 tey go vformo 
wóć maͤteriey / ktora na on czas nayblij Ba rak byla 
wßechmocnos ci iego. 
Tzerwony kolor / pkaͤrlatna farba paͤdla nd on prod» 
d JEtotcy fie Dan dotknal / nie 3 prʒyrodzonego 
iegu/lecs aby fie okazaͤlo iż catel nie miat fie wiscey nie» 
3bo$ny sápalác / ani wfłydźić w vtásic/ na przeciwko 
Bogu ſwemu vczynioney. Albo i$ miał vftámicsnie 3 
$iemie vformowóney Żarzyć fie y sápaláé niezyczliwym 
aͤffektem ku bliźniemu ſwemu / 3 krewkosci zópńlczye ⸗ 
wey. Jezeli ieno (iakoʒ to napewnieyßa) ona czerwo⸗ 
ność y Eolot fkarlatny / nie znaͤezyl Purpury / wktorey 
Bog zdeſpektowany narodowiludzkiemu miał wyſta⸗ 
wie od kupienie / ſtracona przywrociwßy laͤſke. Od⸗ 
Elada Pan do dnia díobmego ſtworzenie czkowieka / 
pokazuigc iáFoby beliberovodc/ aby tym cudownieygy 
kunßt w ſobie zamykak / ten swietych cab iego Mikro⸗ 
koſinus. Albo tym cheial do wiadomosci podaͤc / iaͤro 
niepowetowaͤna w ſtracie byeby mus il conſequen / 
tia / ſtworzye / y w r oſadʒic cglowieka / 
p^ 3 nie⸗ x 


, 
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"Adam, wyslumacjony 


nie obmysliwßy mu wprzod ſpoſobow y srzodkow do 


tnábycia ſtraͤconey laͤſki; ktoremu wyſtaͤwil odkupienie 


przed ſtworzeniem iego / doyrzawßy okiem wßechmo⸗ 


cnośći ſwoiey / i; 3 ſiebie ſameg fobie ſamemu / mial ſpraͤ⸗ 
wic y przy wiese zginienie. Naͤzywa go Adaͤmem mas 
drosc naͤywyzßßa / ktory glos wyraza rzecz ziemſka; 
cheac vpomniec tym imieniem/ áby fis nie ważył z gliny 
y prochu vformowany podnosić w pycbe : ktora onych 
gornych rebellizantow / s palacow niebieſtich ſtracila 
w przepaͤsci piekielne. Tym ſamym imieniem / Adam / 
ia oby mówiąc: Monarcho pierwßy Raͤiu y diemie / 
3 pokora siedź nd máieftacie (obie od Tworce pozwo⸗ 
lonym / pomni zes bloto / prod» y $iemiá, Wied dial bow 
wiem Pan wiedsiat/ ij piatym zywiolem clowieka wyr. 
niofłeg być miala pycha / butá przekleta. Opaͤtrʒnosc 
to Boffa (práwilá / i$ wprzod wßytkie rzeczy / potrze⸗ 
bne cvlowiekowi / a potym ftworzyć eo olowiebá : 
nie dopuBestiac 5 wrodzoney dobroci ſwoiey / aby ten / 
ktorego chciał mieć naydoſkonaͤlßym / miał czego pos 


trzebowaͤc / aͤlbo być w miedoftóttu kiedy / ponieważ 


wßelka ßezesliwosc ſwoy fundaͤment zaͤſadza w pres 
tenſiey ynóbyćiu rzeczy pozadaͤnych; Ktokolwiek pos 
trzebuie y zada, ten ieſt vbogi / kto vbogi / ten wne- 


zy / From nedzy / ten ßezesliwym nózmość fie nie mode. 


Lubo ſtworzywßy po wßytkich rzeczach chcial go mieć 

naydoſkonaͤlßym. Pierwße bow. em d oſtatnie naydo- 

ſkonaͤlße bywaia dziela / Akty y ſpraͤwy. Allejnoście 
i 


Preez.Kryftofa Pi ekarfkiego. > 
il ſwoich Pan w pierwfey operacyey ſwoiey / ozdoby 
fprówił niebieſkie / á w tey o(tátniey (tworzył ezlowie⸗ 
kaʒ Erory poſt anowiony y obrány byl / ako Monaͤrcha 
nayvoy38y : wßytko aby zgotowano bylo n pierwßy 
wiazd Paͤnſti / a to widziß / iak o doyrzaͤlo oto wßech⸗ 
mocnego yhoynego Tworce. 

Ledwie co obaczyl Adam / iz fie moglcieByć z kaſti 
Twotce ſwego / alis ci go prowaͤdzi Dans pol D.imde 
ſcenſkich / gdzie byl vformowany / do Ziemſkiego Raiu / 
daiac mu w poſſeſſys on osbobny Wirydarz / y w nim 
zdżywónia wyſtawionych deliciy/ y wßelkich roſtoßy. 

Nie podobalo fie Naieſtatowi Bożemu / ſtwarz ac Czemu A- 
Adama w Rau / aby ſuadz nie widzac inney prowin / 7o. ne 
cyey / niechcial być tego rozumienia ze mu one roſtoß na w iis. 
reſidencya naͤtura ſpraͤwila / d nie laͤſtawosc Boſka 
darowala: Albo Zeby tym puniey ſtezegl przykazaͤnia/ 

pilnowal ſtaͤtutow / y zachowal conſtitucye poodne / 

mogac faddnie byc za przeſtepſtwem wypsdzonym nd 
picewge mieyſce / vtracaiac one Bześliwości/ y delicye 
Käyſkie. Czyli? aby sas nie mial okazyey do niezno⸗ 
snego alu / y deſperacyey / gdyby wier dal / i mu preez 
Fasano s tey krainy / ktora on (a wlaſna / 5 dzie dricz⸗ 
nego y przyrodzonego byćby rozumial prawa. Albo 
Żeby 3 tym wiel ga ochota Bá$ba rzecz Raͤyſka Adaͤmo⸗ 
wi oddawalaͤ poſtußenſtwo. Przyrodzonym bowiem 
trybem idzie to / i$ poſtußenſt wo vporem ſtawa tym / 
ktorych poczatek widompe Niech wiem: Atoby fie 

f 


y Ray iáki 
byl, y 
„gdzie. 
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Adam, tbytlemdezony 


mo. | 
potlonil/ y byl poſtugnym czlowiekowi / ktorego 3 fied 


mie y prochu poczatek. x 
Nie dopuscil Pan / aby Adam nd tymze mieyfcu miał 


reſidencya / z ktorego (vote wzial bytność ; zaͤgradzaͤ⸗ 
ac w tym przyſtep / a by (ie nie vdal do wyrzadzenia csci 


iakiey onemuż mieyſcowi. Wrodzona to ieſt wlas 
(osé narodu ludzkiego/ßaͤnowac y kochaͤc (ie w tym / 
cokolwiek ieſt inſtrumentem pociech / y vkontentowa⸗ 
nia wlaſnego; Lubo aby z niew dziecznosci nie deptal 
żiemie/ ktora fie ſkupila y zbiegla na vformowaͤnie o» 


negos. 

Ray Ziemſki / byl to Wirydarz wßelakimi delicyaͤmi 
vbogaͤcony / Wioſna wieczna / iesienia / kwiaͤt v owoc 
wydaiaca ozdobiony. 3 iato na dzielo cat Paͤnſkich / iF 
vpalenie letnie / ani ſurowosẽ zimy praw ſwych / y wol 
nos ci roſposcierac nie mogły. Wiatry vmiarkowaͤne 
y wichry / pedzily wonia y zaͤpaͤch wdzieczny zdrowym 
powietrzem; Burze y gumy zuchwale pokornie fie ty⸗ 
Páty wyniofłych Libanow; poldtywal śnieg/ dle nie zie⸗ 
bil; padaly grady / ale nie pkodzily: a lyſtaͤwica y pio» 
runy / nie ſtraͤch y okropnosẽ / ale sabávene y veießne 


widowiſko oczom y wzrokowi ſprawowaͤly. Grunty 


— 


of Sp 
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y pold fame przez fie wyprávone/w fta obfitość/d0 
vkontentowaͤnia zradzaͤly; Powietrze zaͤwße iófne / 


weſole / pogodne / zdrowe. Afpek ty y wybory gorne / 
. influrie przynagóły pozadaͤne. Nie byl ßczep / nie bylo 


drzewo / chyba okryte owocem zrodzaͤynym. GE na⸗ 
AM | dio 


* 


| Przez Kryftofa Piekarfkicgo, E 
lezalo do chwaly Panſtiey co 3 (Oba meplodnosẽ pray? 
nos i. Poſußyl grzech pólmy / znißczylo przeſtepſtwo 

weſole winnice / ktore iuz chyba praca wſpaͤrte / moga 
eo przynieść poʒytku. dk 
Rodzay y mnoſtwo rozmaͤitego ptaſtwaͤ / ozdobio⸗ 
nego pierzem y głofimi wdziecznymi / oczy Y ſtuch w pów 
dziwienie braly. Zwierze ta ſrogoscia⸗ padalceiddens 
namniey nie REodsitys grzech Cygryſom Ely’ y Lwom 
zaͤrliwym oboſtrzyl pózuty/ grzech nópuśćił iadem $94 
olo ßkodliwey gaͤdzinie. | l 
€acpi Dan władze ſwey wHechmocnosei/ w poy? 
zrzodku onego Wiridarza / Drzewo 3ymotá/ wynie⸗ 


sleyße y okazalße / nad inne Baepy z owocem) nie tylko 


zdrowie przynoßacym / aͤle y oddalaͤlacym wßelkie nie⸗ 
despieczenſtwwo smiertelnosci. Drzewo nazwaͤne ży: 
Word znaczyło wieczne Życie ieśdtnierttlność / ktora 
wowocu wgechmocnosẽ reli Panfkiey ſprawila. 
Tammie pobliżu, ſtalo drzewo / z owocem poznónia y 
Wiaͤdomosci dobrego y złego. Nie żeby przyrodzo⸗ 
nym ſpoſobem / omicietność dobrego y zlego / w onym 
zaͤmpkala fis owocu, Ale ze Danchciał odkryẽ y pra” 
zac / w czym złość/ dw czym dobroc ludzka ſwoy fun, 
dament za ſadza: to itſt / w poſtußenſtwie / y niepoflu⸗ 
ßenſtwie. Lubo to drzewo naͤ poſtrach y przeſtroge 
było wyſtawione / aby ezlowiek iu3 ſprobowam fy y 
doznawßy / doſkonalosci dobraͤ / nied bal y niechcioł 
Wiedzied/ o doftonólości złego» d. 
| 3» Ray 


10 Adam ,wytlumaczony j ! 
Kay (de inni rozumieia ) założony byl w gránicády 
Hede ſkich w( ^ odnich; ktore wi fobie zawieraly cześć 
prowincyey Mezopotanſtley: poste rzeka o$ieloc fie w 
czworaki meat, formowdłó/ GangemLygrim/Lufcat | 
yNyl; tam potym wody potopu gwaltowne / po$y | 
rdiac $iemie/ biegi y poczatki r3et. pomienionych od, 
mienily. +i 
Wprowaͤdzony Adam w pmieietnośći / ktorey mu 
Maieſtat Panſki przy dußy obficie pożielić racz yl; oba⸗ 
syfy (ic złożony ze czterech żywiołów przeciwnych / 
ktore lazdego zyiacego pedza do śmiertelności) niea 
śmiertelność ſtwoie / pochodgaca z władze Maleſtatu 
Panſkiego / poiawßy doſkonsle [afte „błogofłówiefi» 


ſtwo / y opaͤtrznos e ie go: ztadde vw ny od nae 


mietnośći pi(Toey y cheiwos ci zer nettznych / ktore fie 


rodza cx appetitu fenfitiug, prʒynoßac eie ʒarp / y doles 


gliwoscisciſte. Widzac i$ pꝛzez wiele ſtopni przenaßa 
proda / vprzedza ßlaͤchetnoscig / mya ozdoba wßelkie 
inne ſtworzenia / przy ſwey wlaſney y przyrodzoney ve 
mieietnosci / y wiadomostci / wyrozumienia y poznania 
woßelkich wlaſnos ci / y naͤtury / ktore były zíwárte w 
ſtoncu / w mies iacu / w gwiazdach / w ziolach / w drze⸗ 
wach / w krußcach / kaͤmleniaͤch / koralu y perle. Maͤlac 
fceptrum y władza nád wgeltim ſtworzeniem. Mg ice 
w poſſeſſyey ſwoiey Ray y wßytkiego s wic ta theatrum, 
Wʒ dz iwieniu y vwazeniu tal wielkich dobꝛodzieyſtw 
Boſkich / podniofgy rece y oczy (we fu niebu / igs obe 
: awa 


j Przez Kryfstofa Pickárfkiego. it 
dawa hwale/y gyni osicEi Stworzyeielowi ſwemu. 
Danie moy / nie waże (ie y nie śmiem ojietomác má; 
ieſtatowi twemu, abym nie vczynil wzgaͤrdy podloscia 
flow moich / hoynym y wyſokim daͤrom dobrodziey⸗ 
fiwó twego; ktorych kontenplãcya y vwazanie do celu 
tey doſkonalosci przyść nigdy nie moze / aby ie kiedy 
doſtatecznie poiać y ogdrnać mogla. Cudaͤ dziel y 
ſpraw twoich / im ſa wiel Be y wyßße / tym gornieyße y 
ſubtelnieyße ſpꝛawuia milczenie, Atore vſta lubo wßech 
mocnoscia twoia vformowaͤne wyſtawia fprówy two 


ie / NMocarſtwaͤ twoie / daͤry twoie: Naydoſtonaͤlße / y 


naywiet e attributa tobie należące? Azaz wyrdsic mov 
ga wielmożność twoie? w Etorego relu wßytko 4 


wßytko zawarte ndyduie fie niczym. Radbym przy⸗ 


nioſt dar / radbym oddal tribut 3 wieczney mey bytno⸗ 
ÉCis lecz y tá przede mna / ésa nie z twego wyfłówiona 
dobrodz eyſtwa? zktoregs mie zalladem życią wiecz⸗ 
nego / y fantem mnieß ſamego / we mnie fámym ozdobić 
raczyl. Te tedy cześć wiecznego zycia moiego / y zemna 
fómym tobie ofidruie/ proßac / abys nie wzgaͤrdzil tym / 
w csymed dbrys y konterfet obrazu mieć chciał Boſtwa 
twoiego. Wiergey rzeczy / godnieyßego preſentu / ko⸗ 
BtornieyBego vpominku oddaẽ / na znół y dowod ches 
€i y wdziecznosci moiey / y ofiáromác nie moge tobie / 
nad to podobieñſtwo mnie dane / ciebie ſamego / od cies 

ież fimego. Rozdawaͤc y oddawãc tal hoynit / hoyna 

aſti y dobroci twey pozwala mi hoynos tc. Cát kreſu 

g 2 mo⸗ 


P. Boga 
za twos - 
rzeńie 
dżiskui < 
Adam. 


{2 Adam, bbytlumdexenj | 
możność) ido granic / dobroć mieć nie moe twWoſc 
Atos lakom teft tym / czymes cheial / abym ia byl; tar be 
> de tym / Gym twoia wola y coffasánie Ea$e/ aͤbym był 
AE moy Wieczny Dante. | 
| C3tlonilvdo fave Maͤieſtat Paͤnſtt / na glos y flow 
Adaͤmowe; wktorym idto w naczyniu rat ſwoich nie 
moot fie nie tochóć ; a Boch diac fluchal. z taͤkowa laͤſta 
mościa / iãko wiec miły ociec vważa roſtropne ſtowa 
(yná pokornego / ztad idzie podobienſtwo y dowod / ze 
| toż odpowiedziet raczyl. | 
| Adaͤmie / cieße ſie ia z dobrey ſerca twego diſpoſicyey / 
y dla tego nie ſtanowilem ci praw inßych / nad te wol 
P.Bog, ney woli / chcac fic weſelic 5 aͤffektu vprzeymego / y Baer 
wielko- rey tylko intencyey ludzkiey. Patrz y vwazay / ido. 
| gady mnoſt wo ryb / ptaͤſtwa / y zwierza wßelkiego / Fczegul⸗ 
| aiea. ty diſpoſicyey ſluchaia zwierzchnośći ywladze twoiey. 
dźmo-. Prawu wolitwoiey / wßytko podlegac bedzie / ná (Ris 
wi. nienie oka czyniac poſtußenſtwo. Bieg zaͤrtki / lot gor ⸗ 
| ny / Ośitość lekliwa / zaͤpalczywa ftogość ptaͤſtwa / y 
zwierza wßelkiego nie dokaze tego / Abyś. kiedy mial 
wzodćw nieſtaͤniu y niepoſtußenſtwie. Imiona y nás 
zwiſta rozdawßy wedle vpodobdnia twego ; ábyé tym 
chetniey poſtußenſtwo gynili / y tym baͤrziey byli obo 
wiazóni do wypełnienia roſtazania twego / y poſtußne 
w dofyć vezynteniu ſtatutom y conftitucyom twoim, 
Aw nagrode tát wielkiey vczynnosci moiey y dobro⸗ 
dieyſtwa wiecey nie praͤgne / tylko ze tomey pez pat 


Przez Kryftofa Pickarfkiege. es 

WAC bsb$ieg hoynosci. Podobalo mi fie ddeowwdc ct: 
wielgorzady świótć wßytkiego / ten maͤly ná cie wkla⸗ 
báiac tribut / zeby tylko byl sad v dowod mey ʒwierzch / 
nośći, á twego ku mnie poſtußenſtwa. Otrzeżże y por 
mni / a tot zakaʒuit / abys nie byl biedy vwiedziony nit 
umiarkowaͤna obzarſtwa y appetitu chẽiwoscia / y nie / 
vlusil owocu 3 drzewa wiadomosẽi dobrego y stego ; 
bo inaczey vezynißli / wpaͤdnieß w ſrogosẽ y nieodmien⸗ 
hose nieuchrónney sinterct,. 

WTidnuie Pan / naypierwey ryby / a potym infe $wieb | 
tsetá ; podaiac tym do wiábomoedáci/ áby ci ktorzy má» 
ia/y mieć moga władza y zwierzchność nád innemi/ 
mieli pilny wzglad / oko / y baczenie / na odleglych y mi⸗ 
zernych bliznich ſwoich / ktorzy od wßelkiey poteżnieye 
Bey zwierzchnos ei moga być véiaseni fádne.. Albo 
iz fie powinni:brdé y zaſtäwice zawße sá tycb/ ktorzy 
ſa nalßtalt ryb náosy/ y ſwwych krzywd / yveiaʒeuia do⸗ 
mowić fie nie moga / áni vmicíg, 

Faͤrazuie Maieſtat Paͤnſti owocu zdżywóć z drze⸗ 
wá Doznónia Dobrego y Zlego / aby móiac wielgorza⸗ 
dy nad wßytkimi rzeczami ſtworzonymi / nie odpraͤwo⸗ 
wal wladze pomientoney w wyniofiośći, Koſk uz 
Adamie / ale wiedz y pomni / zeẽ też roſkazuia. Twemu 
roſkaʒaniu y wladzy / niech bedźie wodzidlem moie ror 
ftazónie. Zadna rzecz nie miarkuie ſkutecznief orno 
ſei / alteracyey / y wynioſtoſci w kaz dym pꝛʒelozeñſtwie 
iako być też prawu podleglym. Albo i$ on owoc miał 

53 .o wf 
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14 Adam, wytlumdczomy 
w (obie wlaſnosẽ okazania mizerieß / y nedze Głowie 
czenſtwaͤ. A Pan chciał daͤlekiego mieć od wßelkich 
trudnosẽi / y niepokoiu tego / ktory ſweintencye wßytkie 
mial / y powinien był obracdé/ na chwale Maieſtatu 
Paͤnſkiego / a na vkontentowanie y dobro duge ſwey. 

Przykazuie Pan / aby Adam nie 3á$ywal owocu 5 
drzewa Wiadomogci Dobrego ytego; wied ac barʒo 
dobrze / ze tego dotrzymaͤc nie miat; aby fie okazaͤlo / i 
prdwo y konſtitucye fa potrzebnej lubo in abuſum przy” 
chodza, Wiec iakozby pompe y triumph mial czynić 
Pan 3 sbytecznego miłośierdżia ſwego / z hoyney dobro⸗ 
Ci ſwoiey / z nieograniczoney chwaly / y Aktu pochodza⸗ 
cego z Boserey ſorqwiedliwosci fwoiey ; ieżeliby etor 
wie kowi nie dopuścił zgtzegyć / wßytkim oraz faͤwori⸗ 
zuiac gratia efficaci, 

Grosi Pan za pꝛzeſtepſtwo Adómowi śmiercią kto⸗ 
ka ieſt celem vtrapienſa / y gorzkosci. Wp ytko zle / wßel⸗ 
Fie dolegliwos ei / wßelabie mek przynoßa / tym wiekge 
cieʒosciy vtrapienia / im (a bliztze smierẽl / y oſtatniego 
punttu zycia. Śmierć fimó ift posrzodkiem / do kto⸗ 
tego fie wByt?ie linie zbiegaia páffycy y vtrapienia ná 
tym świecie. Niecheial Pan piektem ofrywác pꝛzeſtep⸗ 
ſtwa: wyſtawuiac karaͤnie / ktore fle dni dofyć vezynie⸗ 
niem / ani tzaͤmi / dni nayglebhym odmienic może żalem. 


MWiedꝛi t Pan wiedzial / ij predzey wzrußa / y tewoży 


oferty ludzkie lubo male / lecz nitodmienne /niżeli na » 


ftcżge/ p nayokrutnieyße / pod watpliwostia Fatónie, 


Ip say 


| Przez, Kryfstofa Piekarfkiego, I 
W tayfproBiieyBydy sbrobniád) zanurgony) ná Akt 
wfpomniawBy grzeß nik połuty/ dza nie rozumie / Że py! 
dzie wiecznego kara nia? śmierćizóś iu$ ani dal / ani lás 

menty / ani naydoſkonalßa znieść nie może swigto⸗ 

| bliwosc. , 1a 
Roſkazal potym Pan ptaͤſtwu y swiersecom wßyt⸗ 
kim ſtanac przed Abamem / aby od nie go táto od tos 
naͤrchy ſwego (ktory z daͤru fobie poswolonego znat 
wßytkich natury) bróli ſwoie nazwiſkaͤ. Aby tym ſa⸗ 
mym cozdawónia imion Aktem / obaczywßy zacność / 
madrosc / y preemínencya fwoie; tym geisley obowia⸗ 

Zany zoſtawal Dobrodzietowi ſwemu / y nie teft pos 

tym zgrzeßyn By; glupſtwo moie / niewiadomosc / y 

hczegulna proſtota ſpran ila przeſtepſtwo. 

W poſtußenſta ie wola Boża fprawionym/ para y 
para / fta waly zwierzeta / odbieraiac imiona (wole; Etos 

re Adam 3 wyniofłego mieyfed / w ptefencycy s poprze 

nia famego pelney móiefłatu przynoBacegowenecócya/ 

reſpekt y poßaͤnowanie / rozdawał /(łofuiac do nátury 
kazdego /nózyneciac vBytlicb różńie / taoma chebrey⸗ mz 

fla; ktora ſczegulnie fimó tewálá;á$ do rosro$nienia Hebron 
iezykow m rożność y rosermánie ie 

(0 KYby ku temu nie ſtanely aͤktowi; albo ij Żyć nie mov 

| &ly/ wyßedßy z zywiolu fwoiego; dlbo iz ſie na zadna 

tzea zniść nie mogty cylowiekowi / ktorych ießcze nie 340 

zywano: 4 tácsey aby fic nie okaʒaͤlo / ij vboſt wo nedza 

y nógość / dla ktorey z domu mizerny wychylić fie nie 

mor 


| 


16 Adam, sbytlumacjny ———— | 
_moge/mierst y turbuie oko saw Be Paͤnſkie / y tozgócda 
onosi. 
è Doswolil Dan Adaͤmowi / rozdawac imioná swies Í 
rzetom / aby vwazaiac zwierzchność ſwois nad niemi; 
gwierzchnoszt Dáná ſweß przyznal nad ſobs / od ktore/ 

go miał imie ndddne. | $ 
Y0.tymobacywfy máieftat Paͤnſki / z nie dobrze być | 
eslowieFowi (émemus ktoremu véiechá y nayooftenáli] 
ße delicye w find: bes (poltomársyfá iść nie moga. 
Wiec też iſtote chwaly ſwey zaͤſadzil w poſtepku miło! 
sierdzia / y w odpußczaniu grzechow / ktore áni wielkie / 
ani czeſte być moga / gosieniemáf! kompaͤniey ſtimulu⸗ 
iacey; ſtwarza y daie towaͤrzyße podobnego onemuz A 
aby podobienſtwem tym śćiśley vprseymosc nietozer⸗ 
wáney życzliwości, ſtutek ſwoy y pochop towaͤrzyſtwaͤ | 
brać mogły, yżeby wzńiem prsyoany towaͤrzyß byf po⸗ 
mocen/ w pottsebácb y (prówóch do Życia nale ʒacych. 
Tám (ia wiedźieć nie moge) zy zaͤchwycenie / czy fers | 
tylko gleboki porywa Adam. | 
Smaͤcznym (iem vkoil Dan Adama; wiedząc i$ 
z przyczyny przyßlego Towaͤrzyßa / w trudnosciaͤch y 
pracóch vſtawicznych / y (nu iuż zażyć nie mial ſpokoy⸗ 
nego; Albo zdwórł oczy iego / aͤby fie nie wazyl czlek 
dozieraẽ ſpraw Boſkich okiem dowẽ pu ſwoie go tory 
blad y zgube wydwornosẽ a przynosi fwoia ; Al bo Żeń 
by woli iego s wietey nie bylprzeciwny ten / ktory bedac 
ozdobiony y opaͤtrzony ſkutecznie duchem Prorockim / 
niepo⸗ 


| Przez Kryftofid Pickdrfkiego, 17 

niepddobna / aby nie miał doyse y vpatrzyẽ ſtraͤty / ktora 

fie in prziudicium narodowi ludztiemumiśłć sſtac w 

ſtworzeniu Ewy. Bywa tes to y ieſt poſpolita / iz lu / 

| Ożie ſwey rzeczy wlaſney brac wie pozwalaia; chociażby: - 

| fie tá$ rzecz obroćić potym moglá na dobro y pożytek 

wlaſny. 3 tych przyczyn Pan dobrotliwy / vfpionemu - 

wzigc wolal to / zegoby ſnadz Adam 3 cheći ſwey / y 3 

dobrey woli odbierdé fobie nigdy nie pozwolił: ża 
Snem glebokim vkoionemu Adamowi / gdy fántá; sd T 

Pyami pbogóconemi proroctwem / wyſokie taiemnice wegobo-- | 
rzyßlych rozbieral wiekow. Moc Boa / ktora zadne, ku &wo-- 

go (lowá mieć nie może niepodobnego; dni terminu / 

ktoryby ia mogł ogróniczyć/ nic ze (nu nie ocucdiac/ bier 

tze żebro z lewego boku / w taͤkiey ſubtelnosci y lekko⸗ 

sci / aka rece należy Boſtiey / nd vformowanie Ewy; 

bp rh ono mieyfce cialem / gdzie kosẽ przed tym 


t Formuie Bog Gialaglowe z Mesa) chcac okazaͤc / 

35006 / przyiazn / y życzliwość nierozerwóna Malzen⸗ 

ſtwa; vpomindiac tymże oraz áftem kaͤßda Mezaͤtke / 
aby zaͤwße w poſtugenſtwie cscilá meza ſwego / iaͤko po ⸗ 
czatek bytności ſwoiey. i 
|. Sásyt Dan zebra zlewego boku / aby pokazal / ij bia 
Taglowd ma byẽ ſercem / á nie głowa me za ſwego; Albo 
bierze Pan zebro Adamowe / z ktorego chcac formo⸗ 
ác cialo / nád ktore dotad nić gorßego vf or nowane⸗ 
go nie bylo / á to pozwala " aby do naygorßey esey Y 

3 ek? . 


| 


/ 


1$ Adam, wytlamaczonj 
Glet konkurrowal, Albo żebro zlewego bolu wyiete 
na vformowaͤnie niewiaͤſty / znaczylo / iż 3 przyczyny 
onych / nie iednemu prziydzie ſtaͤnac na lewicy xp dsier 
oſtatni ſadu. | 
W Xáiu £emffim ſtwarza Dan Giałagłowe / ſtwo⸗ 
rzywßy mekczyzne w poldch Damaͤſcenfkich, Żeby nie 
midla okazyey do lamentow / y žalu / mniemalac fic byé 
podleyßa nad meza / poniewaz gowiela ſtopni in jala / 
gacnośćia mieyſca / ſtworzenia ſwoiego. Jeżeli ieno 
niedhóiał przeſtrzedz tym Pan / aby nic ſklaniala ved 
ſwego ná mome klamliwa we zdtadliwego / nikcze⸗ 
mney beſtiey / Mezatka ta / tora byla ſtworzona nazar 
<nityga w Rd u. Owßem zakochawßy fie w dofEoinds 
łośći tat Gcyedliveey refidancyey/ waͤrowala fie grzechu / 
34 Etorym ftrátá w tropy naſtepuie wßytkiego. Jeżeli 
też nie byla godna być ſtworꝛ ona w Rain / ta / Erora 
być miala ßezesliwym y vćiegnym Xdiem oczu Mea 
ſwego / nie obracdiac wʒrokuſwego na ʒdradliwa MUJ 
ſtaͤwe doczeſney v obludney vciechy yroſkoßy. i | 
Mogt Dan Wßechmocny / tym predzey ofadzdiać 
Bránice świdtó / y cozmnażdiac narod ludzki wielu 
megczyzn ſtworzyẽ / oraz y niewiaſt. Lecz niechtiat/ ſtu 
BnieyBa rzecz bye rozumieiac / by 5 iednego tylko Oycaͤ / 
5 iedney Matti / ſwoy pocʒatek wßytkie wziely narody: 
chcąc miedzy lud zmi / tym ſaͤmym ScisleyBa vczynic zgoł 
de / milosc / y pokoy. | 
Miechćiat Pan dat wielu $on Adamowi / aby nie 
pr3yt 


BE Przez Kryftofa Piekdrfkiego! fy 
, prsyGynił tym ciesBego vtrapienia / y geſtßych klopo⸗ 
tow / ſowitych laͤmentow y naͤrzekania; ponieważ nic 
barziey nie targa poke iu / nic (Eutecsniey y fámey nie zno⸗ 
si Cierplimosci/ idto bialagtowſta nieuma$na cʒeſto⸗ 
kroc zartkosc y zapal we wßytkim ; 
Ledwie co ze fau glebokiego owolhiotiy ogy otwor 
rzyl Adam/zótdz ie wlepil w gláofosé y vrode Uriewfso 
fly; A przypótruiac fie ocsomicy / wfłrzymać fie nie 
mogł o5 flow tych. Jedno ſtonce ma niebo / a E va 
 fowitość iaſnosci / oezyma ſwymi przydala temu miey⸗ 
feu Paͤnſtiemu. Ozdobila Rav wyborna vroda / wro⸗ 
dzona wdziecznoscia / fpániála w mlodym wieku fiń 
tecznoscia / doyrz ilym rozumem / ſtateezna vwaga. 
Dótrz (ezeli (am m fobie ) waͤrkocʒ idto vtrefitá natu / 
tá zlotawa ſubtelnos tig ozdobnie / ze fámo powietrze 
powiewaiac złoty wlos / zda fie iaͤloby zdobycz bierze / y 
odnosi / 3 tát bogatey ſtarbnice. 

Ewa wzaiem / lubo iey (Eitecynosé checi wiſercu zaͤ⸗ 
wziete wedzidlem zdwfłydzenia wrodzone zatrzyma⸗ 
wald; pózwalółń iebnáE wzrokowi ſwemu wefokey 
wolnosei / przy patruiac fie w wieczna przyia zin odda⸗ 
nemu Towaͤrzyß owi. Vpatrowate / i vrodzie iego 
natura hoynosẽi nie vmkneli ſwoich / werozdawaͤniu 
bogatych preeminenciy. Vwaßala lata) ktore lekka 
mlodost minamBy / mlodosẽ meſka snácsyly prsynoe 
Bacay ſpra wuiaca vwazne rady / dzielne ſprawy / sa» 
myſty doſtonale /y Puchi madrosci. A tar gdy pier 

Cz whe 


tytulowółń, Widze widze to na oko i$ z nas vrodzeni 


20 Adam, wytlumaczony | 
fa Maͤtrona poftspomald zamyfłómi/ y ſercem / ku? 
danemu fobie od Cworce przylacielowi / ktorego oto |i 
vpätrzylo / áfetce obralo. r 

Adam nie rostymedíac intencyey ſwoiey / ale tym ches: 
tniey przypaͤtruiac fie sacnosci / wdziecʒznosẽi / poft | 
wie / poſtepkom / ſtaͤtecznostci / obyeciom] laͤtom / tey i 
picem ey Matrony / ledwie nievpódł na Eoláná fwoie/ | 
y nie vezynil poklonu / iakoby iálieygi Boginiey. Weak 
powiddam / by nie reuelaͤcya / ktora mat) ig ond byłą ko⸗ 
se iq 3 kosci iego / pewnie á pewniej nie poſtußenſtwo / 
nie byłoby pierne rzeſtepſtwem z grzechow Ada⸗ 
mowych: ktory y nie mogac zaͤtrzymaͤc tego / co 
zoſtawa wzaͤkrytym / aͤ ſercem tylko poietym aͤffekcie / 
onymi ſtowy / krorych vprzeyma zwykla cheć dodawaͤe 
miedzy zyczliwymi; rꝛekl: 

O Nakochaͤnßa / y nad mie (ámegomil&a Ng trono / 
F'osci 5 kosci moich / ciało s ciala mego / dußo z duße 
moiey. Przydalbym y wiec ey / gdyby v(tá mogly vmiec / 


y moc wyraͤziẽ / vprzeymosc / y całość mey życzliwości | 


w ſercu poietey ku tobie. 2ftoc iuʒ Osis oſtaruie ſiebie 
ſamego / w nierozerwaͤney chsci y miłośći/ poniewaß 
ſaſmy powinni / zlaczyc / y zie dnoczyẽ / ſerca / mysli / dnie 

muße / y wole naͤße / w nierozerwaͤna ieb nos: bedaceſ / 
my vformowaͤniz iedneyze rzeczy y maͤteryey / biorac o⸗ 
boie tenże początek, Dwßem byẽ ma to koniecznie / abys | 
fie w prsvBle czaͤſy / Geśćia nierozerwana mnie fimego 


do⸗ 


| Przez Xryftofa Prekay/kiego: 2¹ 
domy y mieyſca oyczyſte opußezaia / poniechdia zyczlis 
wego y opatrznego affektu oyców ſtiego / zdniedbdia y 
odſtapia vprzeymych pießczot macierzynſkich / chcac żyć 
Iniewicſta / fobie za zone obraͤna. Toš czynić beda 
bialeglowy / a tym z wietfa ochota / zaͤrtkos cia / y po» 
" tywgośćia : im bebo fldbBe y vlomnieyße had plec/ y 
komplexia mefta w ſwych pozadliwosciach. 
Tu (proße) Czytelniku / chẽiey 3átrsyrhác fie maͤlo / 
vwazaiac ſlabosẽ / blahosc / lekkosẽ y nie site ludzka. 
Ledwie co zrełu Gaworsycield ſwego wypußczony / 
chod zie poczal Adam; Sam Dan tuż bedac patrzal ná 
lekkemyslno sc y nieſtatek ſerca iego; d on 34 gczegul⸗ 
nym / y to pierußym obroceniem ku Niewiescie oka / ide 
ko zaraʒ od fl epuie vwagi / traci zaͤraz y pámiec / tora 
go zćtrzjimawóć miálá w rok w cozbierdniu 
obroci Tworce ſwoiego. Same Riewiáfte nazywa 
y mianuie wpeldtimi delicydmi ſwymi / ſwym vkonten⸗ 
towanem / celem y kreſem wßytkich ſwych deliciy y 
Beseslimoséi, In ſum ma, idko bacze / te fie może ob» 
| lac śileymócy/ gladkoscia bidlogtow ſta ſprawioney / 
„Albo nie ieſt czlekiem / albo ma wlaſnosci wyzße / y gor⸗ 
HieyBe nad nature ludzka. | 
| przecież w dobroci nieograͤniczony Paͤn / nie obras 
Chicc oła ſwego nd zartkose nikczemney zadze ates 
pierwßego / ktora fie oddalac od Tworce ſwego biays 
nal; piezmiecność nikeʒemnosci / nieʒmiernoscia obeys 
Waiac faſkawosei / nic fie nie vrazil. Owen rzekl w 
boygu. | Mile 


22 "Adam, wytlumiccony | 
Mle d3ieći moie / a to macie drzewaͤ zrodzayny o⸗ 
woc wydńiące / d to macie zywnoscia gory y padoly 
okryte / tych vy waycie / w nich ſlodkosc / (mát / y posi» 
le nie mieć beb$iecie wage / wßytko co fic tu nayduie / o 
woc hoyny wyda wa / dla vkontentowania appetitu / y 
(natu waß go. Prowizya dla was w táfim vczynilem 
doſtarku / ij nie tylko wam / ale $miersetom y ptaſtwu 
3byu dc 3ámfit bedzie. hoyne doſtatki / hoyna re ka mów 
id rozdawac bedzie. Opaͤtrʒznosc moid w diele ſwoim 
nigdy nieſkoncʒ ona. Dinialemwas ſtworzyc / a ʒazbym 
przebaczyć mial / opaͤtrzyc y potrzeb waͤßych. Blogo / 
flimie wam / y obiecuis rozmnoženie potoimſtwa / ktore 
ośiedżie granice s wiata. T | 
Vidsnaga Pan glowiełowi wßytkie $iolá / y wßyt / 
Fich drzew owoce do 3á$ymánia : poddiac tym do wigi | 
domosci / i; przy niewinności Adamowey / zadne drze⸗ 
wo bez owocu nie bylo / psiols wßytkie zdrowiu ſtuza / 
ce roſty . Grzech ktory $iemi przekleſt wo przynioſt / zd 
raͤziliadem y ſurowoscia ziola / y Bcyepy nleplodne vczy⸗ 
nit na ziemi. A kto wie / ieżeli Pan naͤznaczaiac dla por 
karmu owoce y ziola Adamowi / nie cbéiat nas nauezyc / 
iakowe byćby miaͤly potrawy náfe / wiedzac to baͤrzo 
dobrze / ij ani powietrze z ſwym ptaſtwem / aͤni puſtynie 
5 5wierzety / dni morſtle glebokosci z tybámi zoſtana w 
pokoiu od cheiwosti y obarſtwa ludzkiego. | 
Doro ʒmyſt vczynil plac y przeſtronne pole whos 
We picdt»ámomym/s8tas obrociwzy oko (we Eu Ewie 
die 


„ Bic 
| 


Roe Przez Kryftofa Piekdrkiegs: 23 
nie omießkiwa vpominac / aby (ie nie wazylaͤ rußac o⸗ 


wocu zaͤkazaͤnego / ktory 34 [be wnaßal s miert nieu / 


chronna. Talkie ( rzell) ieſt voffasánie DanfFie/ przy 
iacielu moy wiecʒny / abyſmy nie zaͤzywali owocu 3 dꝛze. 
wa Widdomosci dobrego y złego: ktore zgwalcic nie cys 
niac doſye woli Dobrodieig naͤßego / bylby dowod nies 
wdzecznosei / oraz y niesbosnosci naͤßey / 36 ktorymi 
wielgorzadow / blogoſlawienſtwa / czesliwosci y dea 
liciy naß ych ftrt, y smierẽ na karki náBe nieuchronna 
pewnieby naſta pie mus iaͤla. Nie ieſt godnym affektu 
dobreß / nie ieſt godnym laͤſki dni dobrodzieyſtwa Darts 
ſkiego / ten / ktory nie dba o wola / y niechce być poſtu⸗ 
Baym roſkazaniu iego. Aiezeli wßytkim potrzebne ieſt 
Ne daͤleko wiecey nam należy, ktorzy mamy 
ana / tak hoynego w dobroczynnosci / i$ nam váycsyl 
E ſwego w cesi (co naywiekßa) Boſtwa 
woiego. : 

prseftrogá ona / vpomnie nie y 3&Pasánie/ (práwily 
tym wiel ßa cheiwosc / y ciekawosti DODAŁO Niewie⸗ 
Scie / ktorey bronić y zaͤkazowac czego w iaͤkimkolwiek 
poſtepku / nic nie ieſt ingego / tylko przydawóć tym go⸗ 
rettzey cheiwosci / tym wiel ego aͤppetitu / tym oſtrzßeg 
bodcu. Bierze pochop mysi/ pala ſerce / zarza fie checi 
bialogtow Fie zawße do ſprobowaͤnia y nóbyćia rzesy 

y fpi zakaza nych. a 
Vwiedziona tedy Ewa ſkutklem niecierpliwoſci tey/ 
ktora znieść midld wßelka iey goześliwość; ae 
| da⸗ 


Adam 
we nas 
pomina - 


BÉ 5 Adam, wytlumdczony 
A0ŃMA chcac vweſelic · wzrok ſwoy 6rsewemy zażyć 
be; przeßkody owocu do fptośći Nasen mniema⸗/ 
iac w nieuwadze zaͤrtkiey / i$ owoc zaͤbroniony / tym. 
flodßy / tym ofobliw$y/ tym wybornieyßy ſmaͤk mialza⸗ 
mytóć w fobie: Bialaglowa kaͤʒda / im ieſt daͤlßa me: 
Ja / tym ieſt blizßa vpadku / bli$Ba y niebespieczenſtwa 
fwey oſtaͤtniey zguby / czyniae plác/ y ddiac pole prze⸗ 
ſtronne / Eńżdemu przez tógodność diſkurſow gkodli⸗ 

wych / o zaͤwaͤrciu veießnego nd czas contraͤktu. Nie⸗ 
wid (id wyſtawiona ieſt ſama / aby ia kus ic mogly zwo ⸗ 
die námet y waz csolgálaca fie beſtya. Mies ac Emi 
fie dla bliſkos ci ſlonca . Przeciwnym ſpoſobem nie wi / 
ft / zac mienie przynosi) w oddaleniu (ie. y odległości 
mea ſwego / ſwey poczeiwosci. | 

Nalagßy Ewaͤ 3áFasánemo owocu drzewo w poys 

| $r3oolu Xdyftim s taͤla Cicfámoscia/ w chćiwośći 
| przypótrowólć fie emocowiiego/i$ y ſam diabel od / 
| wage vesynit połuśić ſie o nie. | 
| (0. t9 diablu nie pozwala vfiebie s raͤzu przyſtepu / y | 
| nie chwyta fie podaͤnych od niego okaͤziy / ten moc iegd 
| nißczy / władze odbiera / zaͤſadzki rozrywa / y znosi. 
| Renabena ćietówość máta ieſt nieporzadna wyſtep / 
| ku / a przekleta corka niepoſlugeñſtwa. | 
Miedzy cosmáitymi y tożnymi beſtyaͤmi / byl też waż 

Ns z twaͤrza bialeyglowie podobna / beſt /a Oowcipna/ chy⸗ 

“AYE” tra / yBtucznicyga nad inne / ktore (ie kolwiek zndydow | 

waly w ori cas. Te beſtya czaͤrt obrał fobie sá nay 

| czynie / 


Przez Kryfetofá Piekar/kiego, "AN 

czynie / y inſtrument ſwey złości / zdytzac Bóeśliwośći 
czlowiekowi / ktory (bedac po nim ſtworzony 3 mater 
tiey lichey) triumphowal z władze Riu roſkoßnego / 
máiec w poſſeſſyey laſte hoyna Maͤieſtatu Bożego. 

Czaͤrt w poftácimegomey maͤiacey twarz bialoglo⸗ 
wſka / nic inßego znaͤezyẽ nie moze / tylko iz kaͤzda zdradaͤ 
bierze na fie maßkaͤre / iakieysi powierzchney proſtoty⸗ 
pod pretextem dobroci y kagodnotz ei. Albe i nie mogł 
być czart do zwiedzienia y oßukaͤnia Niewiaͤſty ſpoſo⸗ 
bny; nie mdiac vſt / y twarzy podobney niemieśćie. 

Czego sly duch iuż teraz przez weza nie może nad 
czlekiem dokazac; tego dowodzi przez ludzie náð ludz⸗ 
mi / ledwie nie zam ße. | 

pPoważył fic eʒart przeklety 3wodsieniewidlte/ á nie 
meßczyzne / (am przez fie opewniony w pretenfyey fwo 
iy, i$ predzey miálá fie ftlomć do flow y ródy/ y odé 
widre obietnicom iego / niżeli byc przezna w tym/ ce» 
kolwiek ieſt do vkontentowaͤnia pozorne srásu.. Me⸗ 
Bozyzna zaͤs obietnice malo fobie waży / y woli na blad 
patrzaͤc obcy/ niżeli. ſwoy znosić wvraganiu. 

Milcʒal długo nieprzyiaciel narodu ludzkiego / aby 
oczy / ſmak y dppetyt pierwey zaͤoſtrzyly / vkutlic zakaza⸗ 
nego z drzewãa owocu / á potym ws miech figcey fie 
poſtawie / ktora iad ſwoy zdradziecki pokrywalz Rzekl: AE 
Dzoobna Matrono w vrodzie / weſoly telwnpbhie Rays Crank 
feil cudowny zaklad zie y vpominku niebieſte / vweſela, do R. 
igcy wzrok wßytkich ná 5 „Jam tego rosu 

| mie⸗ 


i 
k, 
|; 

| 


= — See 


—— — 


| 
| 


poty fie z naͤzwiſka ſwego Raͤyſkiego chlubic moe / poki 


(proße) cheiey ſwoy w tym mi ofasác fauor / d rozwig⸗ 
zac y zniesc / z ktora fie vſtawicznie biedz e ⸗ wątpliwość | 


AZER Adam, ytlwmaczowy | : | 
nienia / tey ieſtem y wióry / iz ten ozdobny Wirydarz / 


fies twoiey Ciepyć y mefelić bedzie preſencyey. Cheiey / 


y rozumienie : czemu tak ścisle zaͤkazania Boſkiego 
ſtrzezecie / w tym? dbyscie nie zaͤzywaͤli wßytkich owo⸗ 


cow wiryd ar ʒa tego? emu nawet nie podlegaia y niee 


me beſtye. A owoc iakiey Dobroci, iátiey ſtodkosci / id 
kiego ſtnaͤku? ztad ſnaͤdnie ( chociaż ia sámilcse) Ooyść 
mozeß i$ drzewo ieg o ßezepila prámicá Bofta, Spy 


taß mie podobno / gdzie? y na ktorym mieyſcu? a za nie 
w Xóiu Bcseslizoym z dza nie w poysrzodku roſkoßneß 


Wirydarzaͤ? mieyze doſyc nó tym. ¶Mogl fie był Bog 


wybornie tontentować / oddawßy was pod prawo 


przyrodzone / nie przymußaͤiac do tar śćifłey Konſtitu⸗ 
cyey / pod ktora nawet y beſtye fáme (iaͤk om wyżey nas 
mienil) ſtußnym rozſadkiem należeć nie máia / bá y nie 
moga. Surowy to Pan / ktory liche go iabllaͤ z Orzee 
wa rußyẽ zakazuie. Widze vo nim y ſkepſtwo z lakom⸗ 
ſtwem zlaczone / gdy koniecznie ná tym (ie za ſadza / aby 
y tego nie ruß ye owocu / ktory czas dorocz nie przynosi 
y odnawia, Zaluie / a zaluie ſerdecznie tey mizerney zy 
tia waßego kondicyey; ktora w tát éciflycb terminaͤch / 
y grãnicach ieſt zaͤſadzona / i$ chcac ia wypelnic y zd 
chowóć ſrutecznie / ieſt / iakoby koniecʒnie rzecz potrze⸗ 
bia /bied$ić fie y poiedynkowac 3 niepodobienſtwem 
wlaśnie. O id 


| 


| Przez Kryftofa Piekdrfkicgos — 27 
O ako wielka chytrosſ y sorábá czaͤrtowſta! Pan 
Baͤkazal zazywac owocow / ßczegulnie 3 iednego tylko 
drzewa / a on cheac y vsiluiac / vdac pozornie w wypel⸗ 
| nieniu Dérifticgo przykazania trudność ( wywodzac 
w pole ſwych zaſad ek zdradzieckich one pierwßa ewe) 
pyta: emu konſtitucya Paͤnſta wßytkich nie pozwala: 
za ʒywac owocow: Wlasnie ia koby wielkość przyka⸗ 
| 3énía / w gośći iakteykolwiek miala wymowic/ miala 
ozdobiẽ / Akt niepoſtußenſtwa y okryẽ dzielo zgwalco⸗ 
ney powinności. ne 
Namniey fie niezdźiwiła rogmowom wezowym Vier: 
wiaſta / mniemóiacbyć albo cub iaͤki / ktory fie zmył 
dziac z woli wpehmocnośći Boſtiey. Yibo iż bialeglo⸗ 
wy porwaͤne zartkoscis cheiwosci / ku iakieykolwiek 
vlubioney rzeczy nie tylko niechca Obóć o to / co w przył 
Ble ma náftapic ßlodliwie czaͤſy / dle y w fámym przy! 
rodzeniu / niepodobienſtwaͤ vp trować ypwajóć nies 
zwykly/ eien rzeczy czoſtokroc / za rzecz przyznawaigc 
iſtotna. 
mniey fie nie trwozy ani loka / owfem fie weſeli 
Nie wiaſta widzac twarz twarzy ſwey podobna v diff 
kurruiacego weza: Wibo i$ przyrodzenie ſamo ſpraͤ⸗ 
wuie w nas Giegyć fie 3 tych / ktorych wezymkolwief być 
widzim do fiebie podobnych + Albo i$ w onym piers’ 
wßym niewinności ſtanie / wßytkie bedac beff c we 
wß tkm poſtußne, iio iadem Btobźić/ tát daleko usen: 
telniey ſtrachu N nie moge ctor 
| 92 í 


Wie⸗ 


Adam, wytiumadczony | 


wiekowi. Niechcial Pan / niechćiat / aby iaͤkie karanie 


gore y wlad za mieć nád ſtworzeniem iego mogło, chy⸗ 
bá 6$ zaͤciagnione grzechem / y zloscia popelnionego 
przeſtepſtwa. | 

Odpowiaͤdaͤiae Niewiaſtaͤ weżówi onemu / rzecze. 


Nie ieſt tab seiſte / iako ty powiadaß przykazanie Dane 
~ fie; Mozʒemy wedla wyboru y woli nagey/ dla vkon / 


tentowónia naͤßßeg za ywat wßyttkich owocow, wßyt : 
Fie nam fa pozwolone. Jedno drzewo / ieden Bcsap tylko 
w poysrzodku Wirydarzaͤ tego wyſtawiony ma nd fos! 
bie / y nos i owoc zaͤkazaͤny / ktorego nie tylko iesc / aͤlbo 
koßtowac / dle y tknac (ie Pan oſtro zaͤkazal / dbyfiny | 
ſnadz nie zaͤciagneli ná fie konſtitucyey y prawa miev⸗ 
chronney smierci. A wieß $e co? przybierac to boiazu 
smierci / kaʒdey cheiwosci wedsidto, Niechce ia byc) y | 
eftác (ie tat Balona / żebym miaͤla niesboinoscia prze 
ſtepſt waͤ / gniew tu (obie wzniecac / y zaciag ic karaͤnie | 
tak Wielkiego y laͤſtawego Dobrodzieia mego. | 
Pan zaſtepow zaͤkaͤzuie / zeby tylko nie zdżywóli owo / 
cuʒ drzewaͤ wiadomości dobrego y zlego; a Niewiã⸗ | 
ftá wnetże ptzyddłó iß fie y tykac nie godzi; iako Nie⸗ 
wiaͤſtaͤ / nie mogła aynic diſturſu / ktoregoby Bersyé nie 
midta effektem ptożnośći/ y czescia w fiwey fántásyey 
3ámársoncgo klamſtwa. | 
Jeżeliieno ( ktoʒ to może wied iet ) Adam yvwasdiac 
flábosc/y rozumieiac vlomnos c Białogłow(ta ; a chcac 
icy y okaͤzya odiać do przeſtepſtwa y vpadku; temi iey | 

nieu⸗ 
| 


$ we 


m __ _ PreexKryfitofa Piekar/kiego. TE 
e nieupominal flowy / aby fie nieważyić y tykat owocu 
zakazaͤnego / ponieważ gdy grzech dopadnie do reku, 
> inz tam y vſta muga być smásáne, Vmyslnie woóć fie 
wokazya grzechowa / ieſt to nad moczy sily ſwoie / vor 
zumiec o (obie, Ą 
^- Liddsie w watpliwości Białagłowó Paránie przes 
! fiepfiwó / mowiac / ſnadz muśiemy podlegóć prawn 
 Śmiectelnośći; gdyż zawfe 30a fie być ſnaͤdny / yz mó 
lym niebespiecʒeñſtwem ſpoſob y srzodek / doſtapienia 
y nábycia tych rzeczy / ktorych fobie nazbyt życzymy, A 
za nie zawße w tym ſlowku / ſnadz / Hada fie nieomylne 
karania Boſtie / z ſprawiedliwosci tego nalezace sa tym 
pochopniey / im nie dow iarſtwo Bcerulnieyfiym ſpoſo⸗ 
bem / ieſt defektem ledwie nie kaßdey nie wiaͤſty. | 
l DflyBawBy Czaͤrt klamſtwo / zrozumiawßy niedo⸗ 
wiarſtwo niewiescie; bierze tym wiel ße force / iu$ ma / 
lac pewna nábsieie / $e miat odnieść zwycisſtwo / y os 
trzymac tryumph w ſwych zamyfłóch zdraͤdzieckich. 
Saczym iuz fEutecsnie dziwna ſubtelnosci gtuka doddie 
| rady y ſpoſobow do zgwalcenia przykazania Dóńftieg s 
„bija z drogi boiazni / ktora pochop ſwoy brółd z opo⸗ 
viedzianego karania od Maieſtaͤtu Boſkiego; pokaͤzu⸗ 
lac gotowy przyſtep w nddsiei/do nabycia y doſtapie⸗ 
Nią dobrá y fześliwośći/tych/ttórych alel nád wßytko | 
Peżada y praͤgnie / mowiac temi flowy, Wąż z Ewą 
.. € oí po tym tewożyć ſie Matrono zacna / (Ferias bo: eade 
zn prozna / sácsni mysl weſola; smieré, ktorey fie les dle 
23 kaß / 


! 


30 ; Adam, wythimdcony: 
tag / nic nie ieſt inßego / tylko Cień proznosẽia CN 


' 


zmyśloney/ a darmo na poſtraͤch nikczemney proſtoty 
y aͤnimuß ow lekliwych wyſtaͤwiony. Jakoz to ma u 
imtzeć cze ta / y OSicloto / ktore ieſt wyſtawione wiet 
cʒnie / wiecznymi rekoma Boſkimi? ð nagónaby to by 
musialo Miſtrza wieeznego / gdyby Eto rzec mogt / i 
praca iego nie wieczne / y kunßt wyſtawiony podleg 
s mierci. Dziela / ktore fimawłafność y iſtote wziel 
od fámego Bogaͤ / 4305 máia ginać y tdide od śmierć! 
iako śnieg od ſtonca? nie ieſt to podobna; vſtaͤc ni 
moga / ani fie ſtoncꝭa / cbybá že fie Bog ſkonczy y 5e adi 
nie ſtanie. Jaſtraßyl was (abo bacze) śmiercią, gdyż 
to ieſt poſpolita y zwyczay aße nierozerwaͤny temut 
ktory roſt᷑ zzuie / grośić Eárániem wielekroc y niepodot 
bnym; aby w tym predsey zartkos ei wyraz onemu ro 
fkazaniu wygoda ſtawaͤla. “Jabot was ſtraßy y trw 
ży: (am fie zawße boiac / abyście ſkoßtowardßy owoſ 
cu zakaʒanego / nie eftáli fie podobnymi onemn? Kt 
ma naywydga powage / mieoscie y wierzceie / nie ra 
w niey widziy ma towaͤrzyſtwaͤ rownego ſobie. A za 
3orosé ma w fobie y zawiera włafność lotnego piorul 
nu / ktory wo naywyżge vderza y bije drzewa / wiede / A 
gmachy. Wie ten Pan bárzo dobrze / i3 ſtoßtowanie // 
vkugenie owocu ʒakazaͤnego / otworzyc może oczy rof 
zumu wógego / tak doſt onale / ze bedźiecie mogli mied 
wiábenmoft/posnánie/ y dos wiadezenie dobrego y złef: 
X coz inßego iens t4 Widdomose Wielkim czyni 250! 
ga: 


& PrzezKryfstofd Piekdrfkiego. | 3t 
ipis bítenymoyniBogá l Bogiem czyni Bogi ? 
Te ſtowa weżć piekielnetz byly klamliwße nad klam⸗ 
3 ße nad z dꝛade / niezboznieyße nad wßel⸗ 
eka niezbożność / y do vwierzenia nigdy niepodobne. 
Cʒynily Boga omyláiacym/ czynily zazdrosci pelnym. 
Połazowaly iakoby drzewo moglo dodec madrosci / 
przez ktorey posrzodek sftáé fie mieli rownemi ſamemu 
ogu ziadßy icono tylko iabiko y drugie. 

5 Nießczesliwa Bialaglow ai / nie poffrseglá zdrada 
ipokrytego iadu; daͤla fiepwieść niepodobnymi ebie 
dnicómi. Pycha przetlata w pretenſiey / efte fie y być 
rowna Bogu / odield iep rozum / d nieumiarkowaͤna 
fhćiwość obzarſtwa w ſkoßtowaniu zakazaͤneg omo: 
ru / cółość zamieß ala dowcipu. i 
| Którażtiedy rzecz możebyć zzeciwnieyßa zmyſtom / 
ozumowi / y podobienſtwu / tako iedyna prawde Hams 
ſtwem / a zeta dobroć nózywóć zazdros cia: Atos 
Mogt ſroßtowaniem owocu nabyć modrosci / y podor 
ieñſtwa Bożego: A przecież to wßytko w dowcipie 
yaͤnimußu bialogtowſtim vßlo 34 aft iſtotney praw» 
dy / ktore w tzeczóch y ſpraͤwaͤch zdwierdiacych w ſobie 
ſtutek iakieykolwiet / choć na czas tylko krotki / vciechy⸗ 
y podobienſtwo prawdy / za doſkonala prawde / á cień 
iſtoty / za (ame iſtote / byẽ rozumieis / vwazaia / y pray» 
znawaia / ledwie nie zaͤwße. 
mogla bylá rzec Ewa Wezowi. Jezeli twoie flowaͤ 
ſa prawdziwe / á nie za mykaia w ſobie zdrady yoßuka 
nia 


, Tak miá- 


lá odpo- 


|. wiedzieć 


Ewa wes 
Zowl, ] 


wielkiego dobrá / tar wyſokiey prerogitywy / tar do 


zuie owocu z drzewã tego! moglci byl raczey nie Bese 


32 Adam, wytlunańczony | | 
nia żadnego / czemuż nie vrywaß tego owocu? czemin 
nie koßtuieß 7 czemu do ſytosci nie ieß? czemu fobie f 
memu tego daͤc zayrzyß / czemu nie cheeß wprzod? c 
mnie obiecuieß / y w Gym tat doſkonaͤla y ſtuteczna wyd 
ſtawuieß ßezesliwosẽ! Jam v ćiebie bez zaſtug do tad k 
ſtadze pochodsi tar trey wielki ku mnie affekt zyczliwod 
sci? Twoiã ze mna znaͤiomosẽ dzis dopiero pierwßa 
co wtym: ze mi życzy wprzod niz fobie naͤbydz tál! 


ſkonalego ßczes cia / taͤk ozdobney preeminencyey y má ! 
ieſtatu / sfłóć fic rowna y podobna dż (ámemu Bogui 
Porzadna miłość y-$ycslimosc (abo nie wieß) iß fil 
wprzod od fiebit ma zaczynać fámegozDrwi$ wprzod 
koßtuy / iedz / á tym ſamym okaże fie calosc życzliwość! 
twoiey / y prawdaͤ obietnic twoich. Jeżeli Bog zdyrza 
nam tak Bześliwey doſkonaͤlosci we wßytkim / ʒaka 


pic y nie wyſtaͤwiac go w posrzodku Wirydarzaͤ tego 
mogł go wichrom toftnzóć wyBórpnać z fundaͤmenti 
wedla woli fi»oiev.. | 
Niefortunna Niewiaſta / dala widre wßytkiemu 
cheat nabydz wgyckiego.. Nie ſprʒeciwilã fie w niczyn 
mniemdiac bydz mnieyßy blad / pewny grzech popelisi¢ 
przeſtepſt wa / w checi nabyćia Boſtwaͤ / niżeli nie zgrze 
By, (Ecácié naͤdzieie w zeczy ch ociaz niepodobney. 
Slowa weżć piekielnego pelne byty zdrady, oßuka⸗ 
nia / faigu/y watpliwosci . Slowo to / Nie pomrzecie, 
> SPM: inops 


| Przez Kryftofa Pickerfkiego. 33 
moglo fis rozumieć / áibo iż teyże minuty zaraz fRoBros 
wawßy pomrzeć nie mieli: Albo ile należy do duße; fios 
wa: Otworzone beda ocjy wake, dci galy fie / iż mieli ogla⸗ 

dae confufio/ mizerie / y vtrapienia / wo tere czlek wpadł 
po pꝛzeſtopſtwie zaͤraz. Maniecle fie podobnymi Bogom, 
„znaczyło, eftániccie (ie podob nymi czaͤrtom. Naͤkoniec: 
|boznanie dobregoy zlego ; nic fie rozumieć nie mogło inei 
go / tylko ſtrata y zbycie dobrá doſtonalego / A nóbycie 
dos wiadczenie wßytkiego złego. — Datrs/ iakoc̃ Dia. 
bel Zofiſta foremny. 

Niewiaſta z rázu 3 ciekawości, tylko pogladdld ná 
ono drzewo zakazane; ná ktore po vmowie z Wezem / 
tal zartko wzrok ſwoy obroćita/ i$ wole y ferce chtiwo⸗ 
| cia zg walcone / do ftofitomdánia owocu zaͤkazaͤnego / 
otwaͤrte wrota veʒymly nie vwazney Niewies cle: Ato 
ra on fiezep oz00bnieygy y wynicsleyBy nad inne byé 
widząc drzewa/ rozumiaila i też owoc iego / podobnym 
ſpoſobem / nie tylko doſkonalßeno miatbyć (mółu nad 
inne owoce / dlemogił przyddć wzroku / otworzyć oczy / 

dóć madrosc / przynieść podobienſtwo Boże, 

Nie ſa rzeczy podobne / aby powinność wrodzona 

wiernosciy poſtußenſtwa / ktora erw a v nayduie fio nás, 

wet y wo tych / ktorzy fir ole checi /y gemuße obracóć zw y⸗ 

kli fu zbzdoliroey rebelliey / nie mia la wozdudzie woſercu 

Ewy / tych aͤlbo tym podobnych konceptow. liemi 

ſto / prʒybierz wedsidto tuy twey prożney ciep imo ść / 

zaͤtr zymay nievwazna cheiwosc / vura; niepodobie n⸗ 

E ſtwo 


— Wátch- 


TĘ yen 
2 ET 


five obietnic wozowych / odrzuć górność nibcseiiTa. 


nienia 


Boíkie. 


— fobie przy ſwym zginitnia / zgub 
3 


Was. 


I Przez Kryftofd Biekdrfkiepo, 25 + 
‘Wes yita beſtya / zaleceniem w (mat idbiEA iednego / 
| kradniec Ray foześliwy; ozdobnym owocem pokrywa 
lad y truẽizne froga. Vrwaͤniem iaͤblka / wytwóć cie 
vs iluie s tego wßelakich veiech Wirydarzaͤ. Nie przy⸗ 
nosi ßczesliwego ſkuiku / pozyteczne nótchnienie / y ze 
wnetrzna pobudka ku dobremu; w an mußach tych / 
ktorych fetce y oko zanurzylo ſie w grzechowey veieße. 
Tyta ſie / bierze iablko / vrywa / koßtuie; nießczosliwa 
Niewiaͤſta w poflußenſtwie / y tym daͤlgym od wßelkiey 
wymoroki / im ieſt niefprówiedliwege w popelnieniu. 
A grʒeßac leniſtwem / klamſtwem / niewietnościa / pye 
cha / obzaͤrſtwem; to ing zapieczetowaͤla ßraͤradosẽ 
ſwych zlos ci / gwalceniem pꝛzykazaͤnia Défifticao. Nis 
ma / áni mieć chce kreſu w vraͤzach vſtaͤwicʒnych ku Bo⸗ 
gu / z zlosci w złość pófiepuiacy. — i 
Nie czeka / nie prosi / nie wota Adama / áni pozwać 
la czaͤſu / aby tey potramy ia ko ſtaͤrßy Maß y głowa 
wprzod miał za ye. Gand zrze / moͤſtykuie / cheiwie 
polyta / boiac fie by iey pierwß ym koßtowantem / Eto 
do poßadanego nie vprzedzit Bofłwó; Krorego ond 
tak cheiwie praͤgnela; tato koniecz ie zadnem v przed 
Pba w nim przodkowac nie mista woli pozwolić | 
przekleta prpmatd / nißezy prámá ſtußnosei wen eos 
obraca/y konſtitucye pr zyrodze nia, 

Wygodziwßy Ewa nieporzadnemu appetytowi 
ſwemu / finátiem y flodfoscig owocu zakazaͤnegs / krzy / 
Me gloſem: ieſtem Boginia pewnie; prawd ive obie 

E 2 "fünf 


omylney milosci/ 


dzs / w wladzy, zwieczchnośći dii ug53nośći.. V voc 


Adam ; wytlumaczony 


nice weßowe / niemãz w nim obludy / bez zdrady psy; 


iaciel/ cala aͤſſekuracya ie / ktora mivgynit/o proznym 
ficádu vmarcia / y lakieysi smierei. DD tym porywa 
iablko / bießy pꝛde n / milość wrodzona pꝛzyd a ie niecier /i 
pliwos ti / chcac tes vczeſtnikiem wtorym po fobie vzyń 
pić prʒyiaciela ſwego / tak wielkiego dobrá. A ledwie l 
e okiem doyrzawßy / krzykliwym gloſem mówi do 44! 
bám3á. | 
Aoómiemoy/ Adamie. Awo znát mey Fu tobie nies) 
Ams 532055 niefirbowóney 5yasio 
wosci / awo flute ſerdeczney vprzeymos ei. Niechce 
ani vmie okazãẽ te życzliwośći, ktory nie czyni dobro⸗ 
aynnośći, In wielßt dobrodzieyſt wo / tym ſtutecz⸗ 
niyy do wod cheti y milos ci. Noſec Boſt wo w tym 
iäbltu / ktorego nam Bog byl zaka zal; bec to Wonder 
chowie zawße nie radzi widzz [Odie rowuych / w poter 


ten wonnoskia / ſlodkoscia / y (mátiem/ niay dofk onã⸗ 
tość wfytkich á wßytkich nam pozwolonych OWOCÓW, 
Ji kara nie ktoxo bylo násnácyone w fBogtowśniu oneg/ 
ieſt cpfeds nie ma wagi; ſtrachu tylko cien prosny/leBac 
fis go nie potezebź: á to nżyw4/ ydobrzezdrowA/ ho 
ciam (ie go do (ptośći naiadla präwie. 

przerywa tzes Adam / a w poturbowaͤney cerze / y 
w zamzeßezdney frogośći wiekßey / czecze,. 

Petna niezboßnosci Niewiaſto? a sait: nie flute 
ota złość y niepra wos twoja / ktoras fie R Z 


Prz RH Prelatfiego: 


yr(tasinia y praw Uwórcenigegoważyłń, Wesleyy aan | 
mgpese£letey toni / nie $ycs mieć towaͤrzyßa / nie prowadz frofuie 
zmie w przepAść/ wktoras fśmó wpadla. Bylem przy / Ewe- 


/ iacielem / byłem ci życzliwym tow arzyßem; lecz iu$ od 
Wan pszna$, co ieft nienawisc / gniew y nieprzylażń mo⸗ 
ie ia / nie bedsieBli poſtußna praͤwu / woliy zwieczchnośći 
[jmoiey, O Boe / cos fobie moge dobregd obiecowiẽ 
po tey / ktora tobie ſamemu nie i e Ila (ale 
eo mowie) nád zlosẽ (me gorBa NRiewiaſto: iakoʒ nie 
mam wątpić tus o próżnośći y nikeʒemnosti twych ku 
e mnie zmyslonych pew nie aͤffektow / ktoras fie ważyła 
| tebellizowóć w nie poſtußenſt wie temu: ktory cie (Eaves 
tzył. Korzyſtam w tobie y focam ile korzyſtac y Fos 
| hac zwiazek ozdobny malzeñſt wa pozwala, Lees gos 
Ric pochledca abym miat kiedy / twym zlym ſprawom / 
Y pꝛʒewrotnym poſtepkom / nie day tego Poze. A wie 
co? ztwierdza złość, Eto nie Farze zlosci/ y praͤgnie / aby 
poche / y bieg ſwoy tym predßy brály? a wiekßego 
godnieyße fa karania / y fro$Bego/ ci ktorzy do popeti 
nionego od kogo inßego przypadńia/ y ſtoſuia ſie prze / 
ſtepſtwe? niż co wlas nie grzega. 
1E wá tat ſurowym prz era ona zgromieniem / nic nie 
rzekzy / zyni plácsem y lamenta mi zroykla sakote zdꝛaͤ⸗ 
Oy: ktora czeſt okroc niewiaͤſty niektore / cezuhaͤia nd flar - 
we / powage / wolnogc / y zdrowie meßczyzn. 
N iſt zpita potym vkladnosẽ poſtiwy pokorney / cies 
os wzdych ania / pu flow; y łśgodność um i 
3 e 


= 


38 Adam, wyrlumdezony 
bowáney prosby, toczyły fis lzy obluda wyẽis nione / nig 
rumiaͤne iagody nal ßtalt perel koßtownych: Ktory dor 
Adam predlo vialitofly ſie / aby tar bogatego / a przed 
tym niewidanego nie tracil ſtarbu; nie tylko fiwa ſtaͤte 
-Gność meſka oomienils ale y rełs zniewiescit Krolew 
ſta pośpiefywepy fie nie waznie / one chytre y fBrucinis 
NE twarz ſpaddͤiace ocierat tropie. ję 

Czegoz nie oołażetliewidRó/ w tym ktory ia kocha / i 
ktorey nie od mieni ſtatecznosci / ktorey nie zaͤtrʒyma od 
wagi / ktorego do aktu nie zaͤprowadzi niepodobien | 
ſtwa. Kto zaͤkochawßy (ie / taͤkowa može mieć gile / 
ńby dal odpor impetowi w tym bialoglowſtiemu / ten 
náð innych bogaͤtßymi y boynieyBymi opatrʒony ieſt 3 
nieba dofFondtoscidmi, 

Wied al Adam / i vlusic owocu zakazanego / ieſt 
oſobliwa y pewna obraͤza Male ſtatu Panſkiego. Leos 
abo obaczywßy / i$ sand Żyiej mnit mal ze karanie smier⸗ 
ei naznaczone za przeſtepftwo / tylko dla poſtrachu fito 
nelo; rozumieiac być mniey oſtra (prówiedliwość Bo» 
{Ea / w rzesy mółego momentu y wagi / iakowey ieſt 

Grzech: MADURO. A ſnadz mogł na ten ads imaͤgino wat fobie ⸗ 


Adímá y w fey cuminówńć fóntózycy / iz dft przeſtepſtwa 


dobro-| ok ryie y ozdobi wymowka; gdy powie; i5 wiele powi 


PO nien uczynić na vkontentowanie prsviacielá ſwoiegoz 
ktorego mu przydac taczył Male ſtat Dáni Ja czym 
' wośiął iáblEo s reku fey Ewy / y podał Fogtowóć, 
paypátes ſis iaki dʒiw / vwaay cud. ieee to 
EMT 


d " 
4 > 


SES Pes Kryftofd Piekdifhiego: t 39: 

Niewiaſta y do effektu prsymodst o5 (am: diabel 
Adama kus iẽ fie nie ważył, | c 
j, Zedwieco ſtoßtowal owocu zakazanego / tál pred 
ko gal (kompan y towaͤrzyß nierozer wany grzechu 


jwgelótiego ) oboſtrzony fimytkiem ſumnienia zaͤwle⸗ 


| Fas y 3 zona ſwey ſproſnosẽi nógość, Onworsyly fie 
im ocz y; nieżeby przed tym ślepota mieli być okryẽlʒ ale 
ze nie dbali / ani znóli tey nAgosct / gdy libido nie michl a 
mocy / excitare affectus ſenſuales fine arbitrio hominis. 
Orworsyly fie ich oezy / gdy poſtrzegli / Gego widsied 


nte mog / za razeni slepota cheiwosei / y cheći do zarʒe / 


Benia y vraßchlacego przeſtepſt wa tiláicftat Dáfifti. 


Orworsyly fis im oczy / obaayusgy zdráde czartowfka / 
Pearad osc grzechu, fprofność yrzeſtepſtwa / y bliſtosc 
karania naſtepuiacego. Czlowiet᷑ grzegacy slepotano/ 


ŚW pótczóć poczyna gdy nrgech popelis / ius pełen wſty⸗ 
du / pełen zalu / pelen confuzyey / w te zófy widsi y vzna⸗ 
wa / ztafEi obna zone ſumnienie / ktore tra pi / fkarzy / por 
tepia. e 


Adam y Ewa podobnymi byli niewinniatkom / nic 


niedbaiacym o zadne obryc la y Bity, Co malym ojie 


nas ayni wokzzanutwarze vro? nieokrytych. 


iadßy 


dzionego / obe iazyl Animus Moámow; gdy obaczyl or 


tiom lata pezynoga ; to w piers ych rodzicch ofasáto: 
przej ſpe iwie dlichosẽ originálna Naͤgose przed 
brzeſtepftwem vo nich ten effet przynonll / ktory y w 


Nie wibjiálá dni poſtezegla Furey nagosei Ewi na, 


4 


Grzech” 


nägim | 
czyni 
, ł | 


Adaͤmowym: Albo i$ niewiaſta czyniac dofyć niepo 


taiefiat Panfki / w wielfey ſuro woscl karze / nie tegel 


4 Adam, wytlamóńczeny 

iadßy fic owocu zaͤlaza ne go chyba d$ po pezeſtepſtwi. 
haͤmowaͤnemu aͤppetitowi ſwoiemu / y Fadsy/ pon jd 
na wet y wfłyd przyrodzony. Albo/ Zeby fie okazato / ii 


co grzeßy / ale ktory inßym ieſt powodem, y okazya d 
grzechu y przeſtapſteyd. 

Wola to Détiffiey laſtawosci byla / aby oni pierw gy 
Rodsice naßy nagostia ozdobna niewinności oftyc 
byli Rain / go zie im dni od natury / ani od doweipi 
fubtelnego nie nalezaly ſtroie. Nie od nátury: bo ta 
beſtye tylko / welna / Gttécio/ y pierzem Gitymwa y osoal 
bia / broniąc od impetu mrozow y vpalenia. Aczlek nd 
on co bedac vczeſtnikiem wßelkiey ßezesliwoſci / y blo 
goſlaͤwienſtwa / roſkkzowal / a nie podlegal od: nienno 
sci gófow mieniacych fie dorocznie. Sreoie y BA 
ty / ktore z 6ovecipa wymyślone byćmidły; oynig y 
ſprawuia prace/ ſtaraͤnie / y trudnosc. A to nie nale 
ZAlo / aby ozdobiony od Bog wa gczeuli wolli 
miał podlegać fatydze / albo trudności y cle zarom ia 
Fan, Abo i$ mialwola Pan one rekomã ſwemi ozdo 
bions nagość przemieńić w iaſnosc laſti nieogranicʒo 
ney, czynigc ich podobnymi Aniolom; Ftorzy ſwa iaſno 
Stia mia byſt rolle oA mßelkiege / dib y cud czyniac 
y ſprarniac nigdy niepoiety. Grzech pofiérpal (t 
léor obna; Wydarlo vꝛzeſtepſtwo pre ure y sw 
toy ßkaͤrlat blogoſtawienſtwaͤ y lé (E; Panſtiey. 


| 
i 


Sá 


Preez Kryftofd Piekdr/kiego. 


— 
nni 7 


9 : | 41 
„ Satrwozony Adam / y przerdżony ſtrachem ues | 


Boſkliego; mniemdiąc ſnads⸗ iż grzech y przeſtepſtwo 
j vtatone / może kiedy wpóść w oſtawiezna niewiddos 
mos; okryt / vſtroil / y przybrał ndgość ſwych człon 
ko / liſtem drzewaͤ figowego. 
d Awo zówfeeffett przeſtapftwa znośi rozum) y ćmi 
dowcip wßeläki. Ledwie co zarzeß zl / alis zaraz sos 
j tawa glupcem / chcac poFrye to/ co fie otyé nie może, 
Ktoz y to mode wiedźieć /ieżeli wid zac fie być nágim / 
oraz iuż y zazdresciaʒ niepoſtußenſtwa zarte zony / nio 
usifowal naͤwet y drzewa obnóżyć zich ozdoby kwi⸗ 
tnacey $iclonoscio, f 
Bierze y zazywa nd obeycie nagosẽi ſwoiey liſtow 
drzewã figowego; ktore teyze naͤtury co y Laur / broni 


Figa. 


od piorunow; rózumiegąc podobno / i$ 34 tym od por . 


ſtrʒalu gniewu Paͤnſkiego wolen bye moze. Abo iako 


korzen drzewa ſigoroego / miet By sámpey ſkaſiſty maͤr / 
mur / mniemal (fam fobie pochlebuiac) y rozun al / ij 


amietoy affe vr zony Bogã wßechmocnego. 
W te czaͤſy właśnie chodzil Dan po onym Wiryda⸗ 
rzu goasśliwym połózuiąc i prʒeſtepſtwo zan ße nie 
pokoy y niewódsyrzyność/ áni wfrmniesiu lu zkim 
ſpołoynego odpoczynku pozwala. Aloo / i$ nieſkwãa⸗ 
pliwie bieży wo pofaróniu złośći ludʒkich / ale oporem 
y leniwa poſtepuiac przeckadzka; io die ná (ad (moy 


Hofiy rad wid i pꝛzeßkode do odreczenia tym w dal 


By czas / ſprawiedliwey ſentene pey ſtwoiey. Widzial y 
§ vwa⸗ 


gei zßarpaly. Serce viste boiaͤznia / poymowaͤlo oa 


stogi w- Gyros wzrok Paͤnſti zdraycy kaßdemu / á tym zaroße 
cy kiżde- ſuie. Subo gdyż to ieſt wlaſny yoſobliwy effekt grze⸗ 


42 Adam, wytlumdczony } 
pważał Adam zdꝛadliwy poſtepek / y złość niepoſlußen - 
fid popelniona / ktore mu nadany przywiley wieczno⸗ 


firość blifEo naſtepuiacego fardnid. Doyrzal byſtry 
wrot iego (lubo ćma niepoſtußenſt woa zaͤradony) ſo / 
bie vſtawicznie należacych ciemności / ogarnol doweip 
ciezar plagi niepochybnie zóflużoney. A przecieß (pols. 
nie 3 Ewa wpada w ſkrytosc cienia drzewa w galesic y 
lift vbogaconego / mniemdige iz iako promień fione 
ny / tak y gniew Paͤñſki / iu$ tám doyść nie mial vo tardy 
niu przeſtepſtwaͤ. | 
Slufnie czyniß / i veiekaß w ćiemny y chlodny eien 
drzewa wynioſteg / ty ktorys niecbcial y nievmial miaͤr⸗ 
towóć gotacośći. zmyflu ſwoiego. Nikczemne rady 
ludzkiego poiecia y doweipu zawße; Pretendowal nic 
pewnierßego Adam / i$ to drzewo, ktore mu maͤterieß 
do przeſtepſtwa dodalo / mialo go y 3 grzechem cieniem 
ſwym okryẽ doſtatecznie. Biedy Adam w Ciemny cien / 
nie żeby. fis miał (Eryé przed Panem ſwoim; dle ze nie 
mogi znieść preſencyey iego / vwaßiac co iuz zaſtuzyl / 
y ict cieżkiemu podlega Fardniu/ obraziwßy niepoſlu⸗ 
feńftwem / niewdziecznoscia / y rebellia Tworce fi melt. 


ſrozßy / im wietga vrázá / 3 ktora karanie zjwge (ie ſto⸗ 
chu wßelkiego / odiac zmyſt zdrowy / zaͤmießaẽ doweip / 


y zac mic kazdego rozum. cztowieka; mniemal d 
! $e ſie 


— 
— 


i Przez Kryftofa Prezdirfkiegd: 43 
Je (ie właśniemogipchronić wzroku 250 Eiego. Meni 
fie doweip twoy Addmie/ sglupiates $ebrsac obrony / 
zadalac ratunku od drzewaͤ / ktore twey inſtrumentem 
ſkutecznym wiecʒney bylo zguby, | Fe 
W tym Dan zakryty od oczu iego / rzecze. Adaͤmie / Pan do 
Adaͤmie / a gdziezes? l | Asd 
Nie cett Dan tych flow / aͤby mie miat wiedźieć/ao ~ 
mieyſcu / na ktorym był Adam; ponieważ oto Paͤnſkie 
nie ma graͤnice / áni celu / o ktoryby fie oprzeć moglo / 
álbo kiedy midlo ; dle chcac zaͤciagnae y przywieść 
grzeßnika do wyznónia przeſtepſtwa w ferdecznym za 
vraze alu. Glos to byl milosiernego Oyca / glos our 
lego Paͤſterza / pukaiacego owce ſtraconey / y ſyna macs 
notrawnege. ö 
Cheial fnadź Maieſtat Paͤñſti / temi ſtowy ofasáé 
niefortune Ada mowa / wkeora wpadßy dla przeſtep⸗ 
find popełnionego/ oddalil fie / przez tal wiele ſtopni 
od Tworce ſwoiego; iz inf iaͤkoby wiecey ymwiedźieć o 
nim nie mogl. Lnbo chéiat rzec; Adamie gd zie des ieſt? 
gożie cie twoie zaͤpedzilo przeſtepſtwo? iużeś nie ieſt 
w pierwßym twoim Bcseséin? Kto Cie zaprowadzik 
w przepźść tá? wielkley nebze ¢ JAtoć zgótował tak 
nieznośna mizerya? gie (pofoynose myśli ta oich: 
pewność animußu twego? pokoy ſumnie nia twego? 
w co fie obrociły effekty nadieie trooiey / Owoce preten 
fiy twoich / caͤlosei samvflew twoich? n4 co mort ly oi 
bietnice klamliwego weza? Chcial rzec Pan Wßech⸗ 
2 mo 


«. 


44 Adam, wytlumdczony 
i mocny. Nedzny Aodmiej do (áPiegos przyprowaͤdzo⸗ 
| ny terminu? z iakiego dobrá, 3 iakiego blog oſtawien⸗ 
ſtwa / z iakiey wypadles ſßezesliwosci y laſti? Strá 
ciles wiecz nos c zywotã / oſtales ſie wie mem nieuchron / 
ney śmierci) wpadles w otchlan mizeriey / wpadłeś wi 
prsepase vtrapienia wlecznego / sfłaleś ſie poczatkiem yl 
E grobem wßelkiego przeſtepſtwaͤ. t 
| Schronil fis Adam pod toż drzewo / ktore bylo pꝛzy⸗ | 
cyna / y dato pochop y okazya do przeſtepſtwa lego; 
Grzech, Sula tedy Pan teſtliwie Adama / al oby powatpiwa / 
odmienia tac/ cih eslef ſkutecʒna madroscia ozdobiony C idtowy t 
| ee byl Adam) mial. (ie sfłóć tát wielkim proſtakiem / y 
/ czichBo, wpasc vmyslnie Yo dobrowolne. ßalenſtwo; . żeby fie 
ikich., miał wddc wtakowa okaͤzya / y do taͤrowego vdaẽ kie⸗ 
dy aktu; ktory przyniofł effekt / wlaſnosẽ / y fumme ſtra⸗ 
ty dobra wiecznego. Nie rozumial Ciz fie tát tzecze ) | 
Pan wieczuy / aby Adam raͤtunku kiedy miat zebráć/ y 
pomocy od tego drzewa; od tych: owocow / ktore go 
slupily 3 laͤſti Tworce wiecznego. Albo Pan chéial oác | 
do wyrozumienia / i$ grzech ka dy pſuie obraz / y odmie⸗ 
ma podobenſtwo ludʒkie w kazdym człowieku: y stab 
| chociaż Maieſtat Paͤnſki poftrzegl Adama przecieʒ 
powtatzdiąc imie / pyta ſie o nim wlas nie / iatoby go 
| obaczywßy / doſt onale poznść nie mogl: vkaͤzuiac to / 
! $egesecb y przeſtepſtwo od mienily go / nawet w oczach 
lego swietych. ; 
Wola Dan Adama; a nie woła Ewy. Albo / i$ on 


| Przez. KryfstofdBiekar/kiego, — — 
syl oftátnim m popełnienia: iue 
ata bli$Ba/ álbo niechcac pr3ymodsic niewiaͤſty do ble⸗ 
isu nowego + Rlamſtwo bowiem náturálnym ſpoſo⸗ 


em ſtoſuie fie do plci bialoglowſkiey. Niewola y Wer 8 


yflameg / nicby nie przyznal! sápárlby ſie wßytkiegd / by 
nu y prʒzysiadz na tym. : 


v i 5 tey$e tácyey ; Etotynótożywgy fiebyćpfiówiónym 
Obdpowidda ficolkiny Adam. Pźniemoy/ nágosé 


L 


eritis 
twój y wináiego. 


; hoiá pesymusild mie vciekac od gloſu tmoiego; nie / 


„moglem pꝛʒewiesẽ na ſobie / ba y niepobobra aͤbys ofo 
5 twoie obrocic miał ku tey ſproſney nagosci moiey / Pro: 


zieiu. aż | 
Miedzny y niemważny Adam / zaͤlowal / vffatsal ſis / y 
naͤrzekal / raͤczey i$ byl nógim/niż że obrdźił Lworce ſwo⸗ 
ego / y nizeli ze ſtraͤcil łófte Pind tak laſkaͤwego. 
Takei źiecinnym pra wem nábylifime wßyſcy tey nie / 
doleżnośći od Rodsicd pierwßego / i harziey vtyſtu / 
iem y trapimy fie; o ßkode fortun nógoch z przypadku 


a = 


offiego/ yo zgube dobrá wiecznego. 


mie (odpowiada Pan) ten Oowćip, dbyś obaczyl y poi 
shal nagość dnia dzisieyßego twoie /ieżeli nie to twoie 


351bomaleá budynek wy noſty twoich nießczegzliwoſci. 


Nie zaͤtrwozylaby cie moia preſencyã / Etorać dala / y 
$3 pocie 


hávrátonycb; niżeli o vraͤze z przeſtepſtwa Maieſtatu 


Rtoc dal nie wdzieczny mych dobroczynności / Ada 


niepoſtußenſt wo? Ces (am wzniecił twoie mizerye / y 


ey do tab ani moge obryc Żadna miára/ moy Dobro ⸗ 


"Nie po- 
fadzay. 


Ewa 
winna. 


y roſkazanie tey / ktoras mi dde racył 34 Towarzyßa 
tát mie vis ly / tót zniewolily / tak ztyranizowaly; zem 


Fog «Adam ,wytlumaczonj - 
vexilá cie byttioscio wiecʒna / gdybys fie ſwawolnie nibn 
waz yl tykóć owocow zaͤkazaͤnych. il 
Cheial Dan Wßechmogacy wytezumieć z 216m ihi 
iſtote ywłafność grzehu popelnionego /iáf'oby nic ot 
nim nie wiedzac; chcąc ode przyk lad / z iaka oftrognol™: 
śćią máig ludzie poſtepowãaẽ w tosbierániu y poſadz dl 
niu ſpraw / altow / y poſtepkow bliznich ſwoich. Milch 
nie poſadzaͤiac. A to ſam Pan pyta fie / widz iß z iakat 
oſtroznoscta y okolicʒnos cia /chocia wiadomoscia pe) 
wna przenika ſerce glebokie ſkrytosci. Albo te} te mien 
raczyl pretenſya / i$ wſtydem wyznónia y praysnániP 
grzechu ſwoiego / Adam daͤleko mnieyße mial / niz d 
ſluzyt / popadaͤt karanie. b 
NHiemadiac Adam / iz milczenie tym wiekgego przył! 
dńie ćieżaru do popelnionego wyſtepku; (idtog wyb 
mowtá czeſtokroc krasi pkaͤradosẽ / yvmnieyßa winy)! 
mia ſto placzu / laͤmentow / y alu ſerdecznego / ktorym t 
by mogl zmiekczyc oſtrosc ſprawiedliwogci / y zie dna 
milos ierdzie / w tak wielkim przeſtepſtwie. Sluchaj! 
co odpowiada Cworcy ſwemu. | 
Panie / ia mam grzech, chocia em nie zarzeg el. Mo 
wyftepek wzial bieg y pochop 3 goracep inſtancyey y 
pros by Towarzyßa mego, Kto zmoże odpot dal 
moce y impetowi ktory ma wyborna vroda. Presb 


, 
d 


fam ſoba rza dic / diſponowaic y wladdé nie moat nit 
> viniat/ 


= e 


winnymi apni. Atos. prywató/y intereſſe właśnie 
miesi twarz y cers wßelalich y TP A 
yo 


Panmo- 
wi do 
Ewy. 


brych y zyczliwych aͤffettow. On Adam /Etory ſerde⸗ 


idßzie o ochront / y gözie traltaty ſtawaia o caͤlosc y 4 


go / do Ewy mowiąc. 


Adam, Wyrlumaczo 


Giną ſwa vprseymesc/ chcac Ewie oświadczyć /3á naf 
mnieyßy mial to dowod miłości ſwey ſerdeczney / nózyli 
wóć ia cʒegcia ſiebie fámego d to iuʒ tenże czyni ia wine 
na / przed fprdwiedliwośćiadBoftajoftacja w prreftsp i 
ſtwie ſwoim / y Życzy oſtrey w Bazdniu ſentencyey. Bsin 


chowanie ſiebie (ámego; wßytko iuz sd fraͤßke / iuß taͤn 
nie ża! odbie ec y naymüßych rzeczy / y odſtapic w kim fil 
nayuprzeymiey ke chamy. Adam ktoty (ie nie zbrania 
być ptzeſtepſtwã / zbrania fie/ chroni / vcieka / y bye nil 
chce karania towaͤrzyßem. 4 
Milosierny Pan / dcs widział, i$ przeſtepſtwo Ada 
mome do naywyżgego ſtopnia przyſtapilo nieſtußn 
sci; gdy do zwyczaͤiu / y pozwolenia zewnetrznego 
powierzhnegona grzech / laczyl wymowPe nieſtußna 
y przynośił obrone falßywa: Jaboby Bog daroßym 
Prsviaciela / byl tym ſamym pobudka y autorem prze 
ſtepſtwa iego; nic fie iednal Dan nieurażdiąc dobro 
tliwy / koñczy akt nieopowiedzanego milos ierdzia ſwe / 


Niewiqſto obraͤna ode mnie / y daͤna za Towarzyß 
chlor iekowi; gemus 3fiebie vcʒynila infłrumentz 
czemuś fie sfłół naczyniem przeſtepſtwa tym ćieżfego 
im ieſt nieſtychaͤnße: emus oßukala meza? genul 
zdrad zila towaͤrzyßã: Genus nie bylá poſtußna Bo 
gu twólemut i 

| Dor 


Przez Kryftofa Piekdr/kiego: 49 
Domowic prówie nie dala Clewiófió Cworcy gwiwa 
ſwoienm / przerywaiac rzecz temi ſlowy. Proſtote mo zwi- 
is zwiodl waz y oßukal chytry. Vmial tát Btugniezmy, vue. 
slaͤc y ſadzic chytre (ius teraz widze) flomd ſwoie / zem | 
J niewietzóló/ y w podobienſtwo v mnie wpńść to nie 
moglo / aby kiedy vmial / abo mogi tat ſrodze zdraͤdziẽ / 

y tat pkodliwie wywieść w pole vwierzenie Mote. N tes 

| gem nie rozumidtd/ Aby kiedy w XX diu ordo lime byc/ y 

| 


hóydowóć fie mialygaſadʒki⸗ albo tóiły fie oßukaͤnia y 
| soráby w twaczy y cerze bialoglowſkiey. Vderz tedy 
| Danie Moke moy / piorunem gniewu twego / naͤ te zła y 
| zdradliwa beſtya / ktora bylá zrzodlem / poczatkiem / 
przyczyna / okaz ya / y autorem tar ciezkiego vpadku / y 
wßytkiego złego. | 
Pelen dobroci ymilosierdzia nieograͤniczonego Pan 
| wola Adama / obronami lego / lubo nieflu&nymi nic fis 
| nie vraza; daie vcho lekkim wymowkom nie wies cim: 
| Secs vftyBawfy o weżu/ iß byt autorem tak wielkiego 
przeſtepſtwã / zóraz nie przywolywaiac / Ani daiac au⸗ 
diencyey / oboſtrza geot ſwey ſpraͤwiedliwosci / w por 
pedliwośći gniewu ſwego ku Wezowi / feruigc dekret 
woli ſwey/y nieuchronnego ſadm. 
ag dowod narodzie ludzi doſkonaley laͤſti ku fov 
e Cworee twoiego; ktory atem milos ierd ia / éier? Cztowie- 
pliwoſei / odklada / y natchnienia vpꝛzedza akt ſadu ſwe⸗ cze badź 
go z toba / co raʒ nowymi cie vpominaigc dobrodziey⸗ omae 
ſtwy y przeſtrogami i WeSowie zaͤs przeciw⸗ 
nym 


wicóch s wiaͤta 
przod Farónie / 
ſtwa. Vz ſie 
fie czlekiem. 


kaʒania megs? 


*= = giemi. Jak pred 


go | 
nym ſpoſobem / to ieſt w z los ciach ſwych vpátéi/ ysáp | 
mietóli; ktorzy nie chca poniechóć csolgá fie po trzeſa : 


Czʒemus (cct Pan przeklinaiac weá ) effat ſie au/ 
torem/yprzywodca czlowiek owi do zg walcenia prsy» 


fic oponowalchytrze; aby wola y 
ſkutkiem nie odebraͤla exekucyey? gemu 
Decke Feta podnosſe na moy wlafay obras/ ná mo 
[on weis. conterfet. Badzze przetletym miedzy 3yiacymi ná. 
| ziemi; badź ćiešárem fobie fámemu/ 3fiebież fimego s. 
czolgaiac fie pá piersiach twoich. Jiemie Żr3y, ktora 
twym sfława fle pokaͤrmem/ po wfytkie Oni Żywot. 
twegó. Przeciwnac bedźieziwke Bialiglowó. Miey 
potomſt wo nieprzyidzne tobie / zadlo iadu tego zni 
Bay ſpolnie 5 toba. Wpadnieß pod iey nogi, glowe: 
twa y site zetrze na WIECZNOŚĆ. i 
1 Awo idk widze / rzodki przeſtepſtwa v słośći/ pe⸗ 
| wnym zoſt ia inſtrumentem tatónia,  podniofł fie 
waż w bute 3 Eugenia y 3 ʒwied die nia Niewiaſty: áliáci 
nó tych miaſt Pan zdaͤie go na wieczne czolganie (ie po 


: fta ptzylaśń bialoglowfta ; tar zaraz teyße godziny 
| Bog w wieczna z nia fPizuie go nieprzyiañ. 


Adam, uytlumdcrony 


4 


tego grzechowych; beda odbierdé vo . 
niżeli ich (pytóla © przyczyne przeſtep⸗ 
czlowiecze być czlowiekiem / y potasác 


czemus zd 


ko tysiacem obietnic faͤlßywych pasy! 


Nie: 


Pree Koyftefá Biekdrfkiego. t n 

Nie watpliwa to / aby Maieſtat Dánfti nie trial wies 
wezu o ßaͤtanie; przecież ſaͤmego tylko przekli⸗ 
za / niech cac ál erowóćj y przywodzic tym w gis» 
bga trwdneść / myśli y animußo w Adama y Ewy: 
ktorʒzy a dotad niewi dzieli / aby duch iaki m Ciele miał 
fis nóydomóć w Rain / opros famego Boga. Ktory 

7 tym duchu / w 
wiel fe obrociwpy fie/ y vdaw By potym do niego nie 
wpadł ezlek błedy. Nie poddie Pan z wroosoney do⸗ 
broci ſwoiey / okaͤziy nowych / tym Etorsy fa ſtlonni do 


fekty prowaͤdzac w przepóść zginienia wiecznego. 

5 przekleſtwaͤ Boſtlego / mieć ziemie za pokarm / znaͤ⸗ 
ay wladza czärtowſka / nad tymi tylto / ktorzy fetcá y 
offekty ſwoie / do ziemie y Btárábosci ná nicy przylla⸗ 


dalia. | 
Dan tym ſurowiey chcac poParáć górtó / przeklina⸗ 


ioc grozi mu wieczna ni przyiaznia bialoglon (Fa: aͤlbo 

i$ fa wiosiat być nieublag ina w zómśjetep nienawiści; 

dibo chcac mu oczy tym zárzućić 5 iż on zwyćieżył fiie 
* W 62 wid? 


=.. 


52 Adam, yttumaczmy 
wiaͤſte / nie otwaͤrtym bolem / ale zdradziecko / iako dye 
try y klamliwy nie prʒyidciel y ʒdrayc . 

ko Wydawßy przekſeſt wo na weza / obraca fie Pan do 

Ema, Ewy/ mowiac. A ty Nie wiaſto / za twoie predkie por 

pedliwe y nieuwane we ʒowi otazóne dowiarſtwo / 

dla twey pozadliwosci / yes innych vwichlalch / y za! 
trudnila 9 Cen Se wielkie poniesieß cies 
ßary / y ogladaß miserie ; ktorych ci przyczynie w czeſtym 
rodzeniu, tak iz ledwie y omierci Sycsyc fobie nie bedieß 
w ciesPich bolesciach / wydaiac na s wiat potomſtwo 
twoie. Poddana bedzieß me3owi/ a on gore y zwierz, 
chność nád toba mieć bedzie wiecznie. 

Slußna / aby troiakie przeſtepſtwo / troiakim ſpoſo⸗ 
bem ſtaraͤne bylo. Sándsbyt predkie vwierzenie vo zów 
kazaney rzeczy / czeſte rodzenie. Za przeſtepſtwo ob⸗ 
zaͤrſtwa / bole ywota. A za cbéimosé pánowánia y 

i ad wzgorßenie / y zaͤprowad zenie do pꝛzeſtepſtwa meza 
1 | (wego : pofluBerifiwo y öfluga: niki? 
j Sda fie być zaͤprawds wielki dowod wielkiey y do⸗ 
j (tonáley Baeslimosci, z obfitośći na świat wydanego 
potomſtwa: A przecież Pan w czeſtym rodzeniu / za⸗ 
wieral przekleſtwa ſkutel; iż w czeſtym rodzenin / czeſte 
abortus, cʒeſte ćiegaty/ cʒeſte bole / efte mOłośći, ezeſte 
dolegliwos ti / y vſtawiczne niebespieczenſtwo smierci. 
Wiec yto z niepodobienſtwem ledwie nie poiedynkuie / 
áby miedzy wiela ſynow nie miał fis ktory naydowat 
faͤntaͤſtykiem/ dbo w doweiple / abo wepoſtepkach / abo 
w zy. 


| PreecKryftofaPiehafiege . 93 
* wżyciu ; co zalem niewypowiedzianym przetażą Ros 
Siciel(tiefercd. Liczba zgromadna potomſtwa oy, 
> tomsfFie turbuie affekty / y defideria m nieſpołoynost 
Jawodzi / przy edukacyey / przy ich wyſtepkach / y fortu⸗ 
nie przeciwney. In ſum ma, tzec fie bespiecsniemo$e/ że 
bialaglowã im plodnieyßa / tym nießczesliwßa. Jezelt 
| Eno 3 przeciwnego rozumienia / rzec fie nie moe / iš pꝛze⸗ 
kleſtwem wzgledem bolow; blogoſtawienſtwem sás 
wzgledem ploonoséi/ tá ſentencya wiąże bialeglowy 
oda / ktory takowey ieſt Oobroci/ i$ w ſamym biegu 
gniewu y popedliwośći ſwoiey ſpraͤwiedliw ey / nie 34 
niechywa potózowńć ſkutkow niezmiernego milosiers 
dia ſwego. Bole przy rodzeniu przyrodʒone fa Lies 
wieście ; ley Pan wieczny niepoietym y nadprzyrodzo⸗ 
hym wßechmocnosci fmey ſpoſobem w ſtanie niewin⸗ 
nosci) wolna był od wßelkich vesynil fatyg Nie wiaſte. 
gytko ſnadnie/ nic być niepodobneß nie może wßech⸗ 
mocnemu zaͤwße y dobrotliwemu Dány. 
Poſtepuie Pan do ferowaͤnia fentencyey Adamowi 
nalezacey / ktorego milos ierdzie / kafka / y dobroć ku nies 
mu / tak goraca bylã / i$ raczyl cheieẽ / aby byl oſtatnim / 
do ſprobowania yvznónia effektu ſprawiedliweg gnie⸗ 
wu y ßczereyſprawiedliwosci iego. Lubo toz oſtaͤtnie 
karanie z tey przyczyny; iz ako Adamowe przeſtepſtwo 
naywie le bylo; tak aby wprzod widzac innych przed 
ſoba karãnia / mial eym wiege / y 5 ſtraͤchu / y z boiazni 


vtrapienie. . | 
G 3 Cze 


$4 Adam. “wy thamaczony 
* Ceebse kara nia ciesBa ſnadz mg obbieráé Eatáni 3 
Boge Fatsa / ten obhesi/ y vsnama cie zar vttapienty 
(mego: Kto czeka / ten fie lela feos Beno nad sity fmoily t 
€»coiga yokrutnteyßa katownia eftác fie nie może poy 
tepioneme nad Pieklo; To / aza dußy tey ktora (ie g 
leka / nie repreſentule vſtaͤwicznie tysiacnych plag / ty 
siacnych CiesEosCi, y bícsoro / tym oſtrzeyßych / im pica 
wnieyßa vo wieznośći bolom middomose. 
| Cʒemus (r3ege Pan) ſtlonil vcho twe ná pionne (X 
j i Dekret H^ e ^ 
| mó Ada lekkomyslne ſtowã y mowe twey zony / za ywalac ow 8 
| ma. cu 3 drzewó zakazaͤnego. Od tad przekleſtwo ziemi g 
midſto vprawy ponosić hedzieß; praca tak twoich m T 
tye psynipożyteć / vo vſtawicznym pocie sola twego, 
i) ndbymdé bedzieß pożywienia twego / ciernie / glog it 
i pers zepſule vpraws rol tmoich ; 4 ſam nd kßtalt bettie 
" traw zdżewóć mudifi: boty / as ten dien nedeydzie 


| 
il ktory Żyćiu twemu ſkonczenie da y przyniesſe. Ce icf | 
| wola moid / abys za przeſtepſtwo niepoſlußenſtwa / 
obrócił (ie w pocsate? twoy pierwß ey żeby ziem a offal 
la fie ʒiemia / a proch offal fie znowu prochem. 
Jako ieſt niewypowiedz ane miłosierożie Paͤnſdie. 
Gczeßy Adam / ſorzeei wia fie y g valci przy kazu nie mát 
ieſtatu lego. A Pan Wieczny publifuiac ſentencya ſwo⸗ 
Te) v w (Eas karania ezyniac/ ddier czyni nó ziemie przeć 
kleſtwo. A docseacs mitośierbźie twoie nie przywie⸗ 
die kiebieß miłosierny Panic ? Co byla zie mia winnd 
w prʒ eſtepſtwie Adamowym. Co przewinila w l 
i$ 300 


| Przez Kryfitofa Piekarfkiego: 5 
iz zaͤciaga gniew na ſie Tworce ſwolego? Czy nie 3. 
tych przyczyn naſtepuie przekleſtwo ze fis nie roꝛſtapila / 
ily nie po arla w prsepásci ſwoie tego / ktory (ie ważył 
1 niepoſtußnym wielkiemu Dobrodzieiowi ſwemu. 


y. Albo ted chciał Pan / aby przeklsta byla Siemiá; ktora 
yfie sſtac mid la wiecznym pokaͤrmem weżowi. | Sla pla⸗ 
ca / zlosliwego zdrayce nigdy nie minie. | 
Moze kaͤzdy ztadze wziac dowod wielkiey dobroci 
Boſkiey y árgumentoumae / iáto Pan przypomniawß⸗ 
Émieté Adaͤmowi / pokazowaͤc raczy kres / cel / punkt / y 
granice / na ktorych ſronczenie odbiora wßyckie vtta 
ipienią y mizerie iego. 
A smierẽ / ile zſoba za przeſtepſtwo Éatánia zaͤciaga⸗ 
tyle pozytku przynosi / 3 tych miar / 15 złość v miserie lus 
dzka wiecznie triumphowiẽ nie moga. Dobrotliwy 
Pan nie zaniechywa w biegu gniewu ſwego wielkiego 
okazywac dobrodzieyſtwa. Dmtgeć był to akt y ieſt 
s wiatu pottyebny/ aby boiazn ſtraty zywota byla boo» 
cem ka demu do przyſtoynych w dobrocl poſtepkow / 
ãwedzidlem złych namietnosci. 
C zegoby fie nie waßyt / ná coby fic nie odważył cale? / 
gdyby śmiecć nie rozrywala oſnowy ambicyey iego / 
pretenſyey iego / pożadliwośći iego / iaͤk oby zginienia 
duge ſwey wiecznego, y potepienia za nie fobie nieiniat / 
ani vwaßal / ten / ktory co moment vmieraiac / przecie fie 
w przekleta podnosi bute / y rozumie o ſobie cos doſko⸗ 
nalego / w poryacsty za wße nieuwadze. Gornym áni 
mu⸗ 


56 Adam, wytlamaczony 


g 
mußem / haͤrdymi zamyfłómi wyſora duma naͤdety tel £ 
dwieby (ic nie Eusit cler / gore z gora shoBacheynic fo! 

bie wſchody do nieprzyfiepnych palacow niebieſkich. 
Dobierayze tedy zawße tobie naleʒaca chwals y fial 1 
|o Stroy we w dobroci nieprzebrany Dnie / ktory zdchowwniać [ 
' fzych duße od wiecznego sáttácenia/ y przerywaͤiac fen y le / 
[| Roi- farg vſtawicznego przeſtepſtwa ludzkiego y złośći i y 
cw. ( gdyżby im dadna t3ecs kreſu vosynié nie moglá/ chyba 3 
. dzien offátni wiekow) chcieć y zaſtanowie achtes ab 

to cialo momentem málym bolu / krotkoscia tchnienia 
iednego okreslone / śmierć podiawßy / w prod) obrocol’ 
ne / znioſto cieʒar wieczny / z wieczna zlaczony meka / kto / 
ra fluBnie z ſpꝛawiedliwe go fabu powſtawa twoiego. 
Scdwie co wydał ſentencya y ferowal dekret No 
narcha wieezny / za ptzeſtepſtwo Adamowe; iaͤko oraz / | 
lubo przez srzodki mocy ſwey Boſkiey / lubo przez vſtu / 
ge Anielſka / zgotowaͤnymi 3 welny zwierzecey gatami / 
okrywa nagość onych mizernych bónitew ſwoich / kto / 
t3y zaͤtrwozent popedliwos tis gniewu Pafſtiego / iuß 
nie mogli ani smieli/ y o milosiexdzie wołóć do swieter 
go Maieſtatu tego. * 
| X tu dowod niepoietey dobroczynnosci Boſtiey; 

i ktory rebellizaͤntow ſwoich wypsdsimby s granic blo⸗ 

goſtawienſtwa / bez opatrznos ei ſwey miec niechcia t / nie 
opußcza bez vkontento wa nia / dae potrz by naleza ce 
okrywa nagosẽ / opatruie ro przeciwney fortunie. La / 
(tá Bofta podobna teft ſloncu / Ecore y w podziemnych 
cies | 


| 
| 


E Preez, Rryfttofd Piekavfhieges 
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y purpura wzgardzaͤc; ktore zadney nie czynia dni pꝛzy. 
noßa wezeſnosci w potrzebie y ochronie cicila; 3ndesac 


ſtwem zdmiegdne / wßytkie a wßytkie mysli / zamyſty / 


| Y śierśći ob Adama wyrßtaltowaͤna; doſtonaͤle wßyt⸗ 


w zómiegdnym wichrem niepogod powietꝛzu / few gru 

byjyoftróść sierséi ryly didlo grzeßnikow. 
Vſtroionemu w kozuch tzecze Pan na kontempt 

| 9 Yoki 


27.98 | | 
Adaͤmowi. Adámie/á to iuż wypelnily fie twoie nae 


Adam, wytlumdczony 


dide / y ſkutek ſwoy odebraly twoie pretenfye, Wla⸗ 
śnieś fie sfłatpodobn$ naßey wßechmocnosẽi / wßech⸗ 
mogacym. Stales fis madrósćia ? obrocites fie w dos 
weip / y vmieistnos c:? wßyſtekes dobrociay wßyſtek 
$miatoblimoscia 7 3 ſwey właśnie naͤtury ieſtes nies 
śmiertelnym? Obowiaz any wniwgym nic ieſtes za 


pe- Oremus zadney Nie potrzebuieß rzeczy? blogoſtawio / 


nys (am przez fied cieß yß fie z poſſeſſyey wiadomości 
dobrego y złego / ktoragos tat chciwie pragnal y ʒadal 
ddiac widre Niewiescie!? Prees pres vſtepuy 5 Raiu 
roſtoßnego / miegłay iu$ odtad / tám gdsies byt vfor 
mowóny ; oprówuy te rola; z Etorey wzisles * 
twoie. E . ; i 
Aza y tu nie na wiboEu zwykley dobroci Danie 
dowod? gdy aue PCA Amami vftapić rofl: 
zal; wktorym zofławpy bez zdymónia vtuac onych de 
liciy / tym cis zße ponosilby vtrapienie. Aaranie bo 
wiem wick Be y fco3ge byc nie moze / iako być w posrzo 
ku dobr / ktorych rzecz niemożna zażyć / ani podob 
Abo abdaͤnkowal Pan Adama w Raͤiu; i$ nie mial d 
brey inž o tym nadzieie; ktory ſtatecgnosci y wſtezy 
miezli wos ei / nawet y drzewu dotrzymac y okaz 
niechciat. 13 
Opńtrzność to Pañſta ſprawila / ze mu kazal 3 R 
in bo inaczey zoſta walaby okazya do ponowy pꝛzeſte 
ſtwa: niemaß pobudki wielBey/ niemaß pewnieygeg 
exci 


z P =; 


| | Przez Kryftofd Piekarjkicga, ^ $9 
ercitat$á do zlego / into być na tym mieyſcu / gOźie o⸗ 
bezydliwość véicdby grzechowey fiboy effekt odnioſta. 
Wßytkie okolicznosci mieyſca / nic nie ſa / tylko bodzee / 
ktore cheiwost pedza / wola gwalca / myśl ſpokoyna 
turbuia / tym nowßym trybem w dawno zaͤczete pro 
waͤd zac exceſſy. 4d 
Jakowy nótenczós byt ſtan wypedzonego Adama | 
; Rau / dowẽipem Eá$oy poiac fnódniey niżli piorem | 
opiſat moze. Oczy l5ámi sálane/vftá pełne wzdychaͤ⸗ 
nia / namnieygym bylo dowodem wieznośnego alu. P 
Ewa miaͤſto pociechy przydawala tym cie$Becgo vtta» um | 
| pienid/ nie że bylá oFfaye y pocsatfiem przeſtepſtwa / 
ale iz iey laͤmentom kreſu nie widzial. 
MUizerny Adam y przez ieden dzien nie mogl ſie cier Oktorey 1 
Bye z daͤrow laſki posworony dur ozdob fobie od Boga ey A 
powierzonych. Mnieyßa y kr t8 nad Efemere była gau w. 
ßezesliwosẽ iego. O trzeciey zaͤprowaͤdzony do Raͤiu fzedł, y 
godśinie / o ßoſtey grzeßy / ku wieczorowi pre wypas ell. 
dzony / zoſtawa nießezesliwym baͤnitem. Krotkim ov | 
treślona wfielta ficsesliveosc/ krotkim az nazbyt moe 
mentem wßelka dafFondlosé ludzka. Aoriay niefor⸗ 
| tund pociechy/ śmierć żywot odbiera. 
W wywiściu iego mizernym, flance fie też ku zacho⸗ 
dowi ſtlamialo / iakoby te powierzhewne y widome 
Giemnośći 3 duchownymi y niewidomymi / nãbytymi za 
trzech v przeſtepſtwo /łacyć fie Fiedy oraz mialy éier 


mnesciámi. 
$52 przy: 


Drsybawal do vtrapienia iego tym CieSBero Salu / p. 
firdchu Aniol vzbroiony ogniſtym mieczem / OdCindiac 
iuż wßelka y naͤdzieie weśćia na mieyſca vtracone deli 


ci y roſkoßy. 


E oey | | 
Anitz PY bram Anioł Pan zoſtawuiac zbroynego / s mier 


. MIECZEM 


ogniſty m 


sem ogniſtym / báie ʒnaͤc / iz wescie do Raͤiu / ludzkie⸗ 
mu natobomi sátasáne y czartom. Albo i$ chcac wniść 
do Rau koniecz nie potrzeba przez Ogień) y oltre poſte⸗ 
powde pokuty / miecze / 3 pozwoleniem Anielſkim / to ieſt / 
äbſolucys Kaplanſta. Albo ſie tes reprezentuie hieros 
giifig karania y meli Czyſcowey / pokazuiac przez mies 
poenam damni, á praes ogień poenam. fenfus. | 

Adam w vſtaͤwicznym wzdychaͤnin / lámentád/ y. 
naͤrzekaniu / daten eee, Ewa co wyraday "i 
czy zyete / i$ ond być miálá maͤtka narodu ludzkiego. 
Albo 65cíagony ſurowoscia žalu / cbéial alluzya voyo 


nioffá plác / y zrod 
Jezeli ieno násymáiac 
s ſoba / sak | 
wać lud ie; ktorzy maiac śmierć 
gamyfłow / naͤdzieie / y pretenſyey nie: 
w daͤlßym / dtußßym / y giebgympożyciu. Albo inz teš 
przed oczymã ſwymi obraz maiac vſt ãwiczney omierẽi / 
ciegyt fie tym ſtowem (iakodkolwiek pochlebuiac fobie) 
Żymwotń | 8 
Ewa 


| Przezkryftofa Pickdrfkiege. Śr 

Ewa vwasáiac przyczyne, tora pobálá do ftedty 
tát ooftonálego Sobrd/ y wßelkiey Bześliwośći; á nd» 
byćia tat oſtrych mizeriy / ciezarow / y vtrapienia; nie 
fa rzeczy podobne / aby ſis nie miala zdobyc na koncepty 
y ſtowaͤ tym podobne / chcac vczynic vige przyjacielowi 
ſwemu / przez fie w eie zar zalu zaprowaͤdzonemu. 

Adaͤmie przyjacielu/ tół wieczny iako iedyny. Sal pes 
wnie ieſt nam zaͤwße potrzebny; dle deſperacya wße⸗ 
dźie odliwie przekleta / ta vra one byłoby pewnie mis Adémé 
los ierdzie Boga tego / ktory bobrotlivoa reka ſwa / tal dicta. 
male Fardnie wyſtaͤwil / naͤprzeciwko przeſtepſtwu // 
winie naß ey; pogladdiac rigty na te licha y nikczemna 
podłość tez naͤßych / niżeli násnacsáiac oſtrosc pokuty 
nam naͤlez acey. Niech nie grseBy/ kto nie ma sil. ſerca / 
y odwagi, ná zniesienie y wytrzymãnie karaͤnia. Diem 
bórzo dobrze / iz choćiażbyfmy wgytet żywot náf w 
placʒ y zy obroćić mieli; doſtitecʒznie oplatdc ſtraty tab’ 
wielkiego dobra y Fezesliwos ti / iuß czecz nie ieſt podo 
bna, A wieg co Adaͤmie m oy koch any? fute doff 
haley madrośći/ y niepodlego doweipu / vmiec fie ffo» 
ſowẽ do tych tsecsy/Etom innego nie moga mieć śrz00) 
ku / lekaͤrſtwa / y ſpoſobu / tylko vmiec ie znosic. Gw 
raymy ſis nabydz przez potomſt wo / tey / ktoraſmy w (or 
bie vtracili / wiecznosci; blábacto: y podła pociecha W 
nagym nießeze se u / ale potrzebna z roſt az nia Doei. | 
Nie poſtepuymy daley z niepoflugeńfiwń w niepoſt / 
Beiter / odrażńiac Miieſtat Dáni Powtorzone 
RZE) prae 


2 Adam, swytlumdccon) 
przeſfepſtwa / iako nie moga mieć wymowki tál pobu⸗ 
bzóią do gniewu námet y fimo milos ierdzie. Niech 
fies nas okaze narodu ludzkiego potómność / ktora oF 


Fazem poſtußenſtwo woli Boga naßego. Jeżeli śmierć) 


triumpbowóć bedzie nad ta bryła cielſta naͤßego / zyẽ / 
na iey tym wietpy deſpekt / w ſynach / w wnukach / w 
prawnukach / y w daͤlßey z nas pochodzacey potomnor 


Sci pewnie nie przeſtanſem. Paͤmiatka naͤßa / chyba ze 


gs wiata nie ſtanie / vſtaͤnie. Nie mowie ábym tez wiecey 
wylewóć nie miátá / zal za moy grzech y przeſtepſtwo 
nie vmrze we mnie / chyba ſpolnie s fercem / ktore pmie/ 
raiac / koncʒy Życie ludzkie. Ja to mowie niechcge wto⸗ 
rym wyftepfiem Dáná pobud zac do nowego rankoru / 
ktorego vrazic / niewiem wielßeli niebeśpieczeń(iwo 
przynosi y ſoraͤwuie / czyli wiel fa niez he nosc. 

Adam oſkos ony namietniesciámi cielefaymi/ vs mie 
chnawßy fie odpowiada Ewie. 

Ewo moid mila. Wie cey (ie nie lekam towarzyſtwa 
ʒ toba / ktore mi od tad iu$ bedzie Dobra pobudka ku 
dobremu zaͤpße. Ale nie oplakiwac moich mizeriy y 
nedze / wktore mie przeklete przeſtepſtwo wprówiło; 
byloby to vftcoic fie w Rate wiafnośći naleʒacych drze / 
wu y twaͤrdym opo komm. Sitracilem nózbyt ! plaͤczem 
nógradzóć vſtawicznym muße. z alem nie modʒ/ y 
nicumiec fłofowóć nieoß {courtney zguop / poſtepek ga! 


lenſtwo . Wypraw d zieẽ to ieſt cel naybo(Fonly, wy 


borney kasdego powinnos e / os ierociale podnieść smy! 
ſty⸗ 


Przez Kryftofa Prekdrfkiego: 63 
fly / dae ná Swidt potomnosc; á co naywietga / być 
Bogu poflugnym we wßytkim zawße. 
Ledwie cos£wáveywalonym conſtitucyom w pów 
lámenéie naturalnym dofyćvczyniwBy/ véiechoin po: 
zwolonym plac v fiebiebálá; tal zaͤraz ćiešarem/ oraz 
y żalem tomdrsyBem nierozdzielnym wßelkich vciech f 
cieleftydh oſkoczona / zaͤtrudniona y vwichlana / iáto ^ 
codziennie tym w niesnosnieyBetrubnc sci poſtepowaͤ⸗ | 
la / ia mowić zdniecham / Eóżdy niech ma dofyć nd tym / 4 
iz rzec inaczey czesẽ wiel ha klamſtwa bylaby niż pra⸗ 1 

wdy. Mniey czete co tám ponośił y2foam/éci powie, | 
dza / ktorzy ciezary zon ſwoich snoga. i 

DesyBeol z tym nie coroczny s paͤlacow mócieczywo H 
(Eid) wyniśćin potomſtwu termin; Ftory idto ledwie il 
wytrsymáne przyniofi niewieśćie bolesci/ tak wwaͤlil | 
Ciejar y powinność, plci bialogtow (Fey należaca/ ná | 
teſkliwego Adama / w podniesieniu onych dwoyga 3 vj 
Ewy vrodzonych bliżniat, z ktorych / Raim meßczyznie / 
Rilamaͤna corce imioná dane. 
pelen radosci Adam / vdawa fie ná oddanie chwaly 
Tworcy ſwoiemu / mowiac: Danie moy / miech ze ng P. Bogu 
ſpolnie wßytkie tak twoich wyſtawione Ośiełń nioſa 42 
chwale y dzieki czynia nieograniczoney dobroći twoiey: 24 po- 
w Ftorey Pesymba przeſtepſtwa mego wyrzadz ana / nic tomé. 
fic nie vraʒiwgy / zachowuieß przez mie rodzay ludzki / 
rodzay czlowiecʒenſt wa Miłosierny Boe / Chwa / 
lebny Boze / Niezmierny Boze / gdziez wzdy 1 
Hoste 


A 
A d. eee 0 007 
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64 . Adam, wyrlumdcrony 
gdsie kres / gdzie cel y graͤnica beynosci twoiey? mito» 
sierdzia twego / ponieważ y sli rebellizaͤnci twoi / z teki 

- gwoiey ozdobne triumpby. doſkonale contentece wy⸗ 
borne biora błogofłówieńftwi Wiem dobrze zem 
j zófłużył eftác fie grobem ſiebie fdmego/ w fobie ſamym / 
y goy$ naͤd to brzydliwfegomynóleść nie moge mieyfcó/ 
T wzgledem złośći/ y przeſtepſtwaͤ mego. A ty Tworco 
| moy / przeciwnym ſpoſobem oddawaj mi wmec czyſte 
^ Sywioly/ mieć mis chceß Oycem narodu ludzkiego / y 
* pozwalóć raczy / ab ym żył pamietny/ w pámíeci przy” 
głych wiefow. Panie moy / niebede wyliczal dobro⸗ 
czynnosci twoich bo fanieftończone ; wktorych profs 
niegodny prsybob$ nieodmiennie / y pos pieß / aͤbym per 
wore w owe nie vpadal błedy / ktore ſprawily / zem 
śmierć zaͤſtuzyl z ſpraͤwiedliwego ſadu twoiego. 
mounts Srodzila potym Ewa / Abla y Delbore; stad przyj 
Abel. bywalo pociech Ade mowi. Potomfine oſtawa fie 
delicyaͤmi Rodzicow ſwoich / daͤnemi 3 blogoſlawien⸗ 
ſtwa Bozego / przez bieg naͤtury . Nie mogl iednak tak 
| dólece vtrapiony Adam mieć doſkonaley olazyey do 
! "^ wefela yvéicdy; widzac potomſtwo ſwoie toosact fie 
! m poddanſtwie vteapienić y mizeriy ludzkich. C bybá 
i$ cześć ofoblima nie ladda iaͤkley pociecby mieć kompa⸗ 
na / v ſpoltowarzyßa w przećimney fortunie. 
Obral / vczynil / y naͤznaͤczyl Adam Abia w młodym 
wieku dozorca y ſtrozem trzod ſwoich; Roſkaͤzuiac 
KRaimowi / aby plugiem pprawował tolo, | 
Nie ma 
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Nie ma opaͤtrznosc Oycon Ra Enem pózwedlóć 
'prożnowónia w mlodosci. Mlodestẽ gówiera w (or 
bie podobienſtwo wolnego woffu; nd ktorym (nábnie/ 
co Pto chce wytyfowóć może, „Jezeli kto zabaw do mlo⸗ 
dosci nie wiaże/w:ttorychbyfie ewiczyẽ y poſtepowaͤc 
midtd; fnódnie 3 drogi pꝛzyſtoynos ti vſtepuie / nißcgeie / 
pſuie fie y ginie z nitczemnośći prożnowania. A cris 
czenie y praca z mlodych lat zawzista / zda fie być od {tis 
mego prʒzyrodzenia ßezes liwie nóddna. 


chyba wprzod wiele raͤzy motyka y tydlem rußona / y 
nat ieniem hoynie zaͤflana / wydawaͤc niecbéiálá. Ani⸗ 
wá tym trudniey ßy prácom iego przynosily pozytek / im 
daͤlße byly na on czaͤs od doweẽißu ludzkiego / potym 
wynóleżione plugi / radla / bróny / y inne isfirumentó 
gofpooárftie. | | 
Było fie zemiu zaͤdiwiẽ / widzac Monaͤrche wßyt⸗ 
kiego świdtć / faͤtynuiacego fie © pożywienie / w nays 
pꝛʒednieyßey / w nayſtußnieyßey zaba wie y pracy. Przy⸗ 
dae y stc moglbym oraz peronie w naypodleyßey / y nad 
inne baͤrziey wzgaͤrdzoney; gdyby pomiemona praca y 
zabawa nie byta ozdobiona potem Gold Rrolewſtieg. 
Nie doſye bylo Adamowi nd tym / ze mu 34 powie 
t3áne fobie do gáfu nas ienie / zie mis placita y nagradza” 
lá boyna ſowit os cia; me Besepic y SE 
$nie/ 


- Dindlewal.prdwie pod citsatem vſtaͤwiczney prace Adam ro- 
Adam / ndbywdiac de pożywienia páttybi-cblebá. vie / la fprá- 
miá w niepoſtußenſtwie ſamã przez fie nic pożyteczneg/ "n 


Lowy A- 
damowe 


Adam, wytlumaczony: 


66 


znie / rósmóitość drzewa wBeldbieno, ſpraͤwuiac w lé; 
śnem pniu Fesepienie drzewa wybornego / y wyborny 


i 


owoc / w rosmáitosci, l 


baͤwe / przyſtoynieyßa być nie może człowiekowi do in 
nych fankciy nicobomiasánanu. Tam aͤnimuß wſpaͤ⸗ 
nialy bierze fma véiecbe 5 odwagi zdrowia / ktoreß przy 
cãlym ſercu broniąc rela wyprawna / odnosi zwycie⸗ 
ſtwo. Lowy harce to fa pod sis pokoiu. Sácsymtto 
w nich triumphuie / tyle ma mieć pochmaly/ile ezulos ci / 
odwagi / y doweipu okazal / wygadzaͤiac oſtroſtaͤliſtym 
i | oßcze⸗ 


| 200 Przez Kryftofń Pickeinfhiego” 167 
oßczepem w ſerce (mo drapieżnego Cygtyfá/ y Lwa 
krwia zaͤiußonego. put: | 
dy in$ Kaim y Abel pr$yfli do lat tych / w Ftorych 
rozum ſubtelnoscia / rzeez wßelka polać y cgátnoémo: 
e / tym podobnymi Adam mowi do Synow flowy. 
Synowie moi. Wie m bátsobobrse/ Fiato inſtinkt 
bre rozum (am potózuie wam Dáná y Boe 
gd riáfiego / Tworce wßechmoenego; ta podobnym 
dnofobem prowaͤdzi was do oddania chwały temu „Ada 
"wielkiemu Bogu / wpokorze y vniseniu / ttorebolwieh 9 
mode fie nóydowóć wewnetrznych operdeyach / y po / Dziatki 
wierzchownych ak tach / zmyſtuy woli waͤßey. Jednak⸗ e 
ze / przy tym wßytkim / iaͤko Ociec/ chociaz tego po mnie 
nie potrzebuie / dofpć vesynié chce w vpomnieniu was 
powinnosci moiey. Synowie moi. Wyznawaycie ies 
dynego Bogó; naprʒod dla oświadczenia affektu ſwey 
tu NMaieſta ton iego wożiecznośći: a potym dla inter⸗ 
eſſu waßey bytnosci/ ywaße go zbaͤwienia. Nie przy: 
anác dobrodziey ſtwaͤ / temu ktory ie oświadcza /3nób 
niewdzieeznosci; nie przyznać Bogu / dowod klamſtwaͤ 
y niezboznostci. Wzgardzona cheć rosci. nienawiść 
miedzy rownymi; vwazaytiez co vczyni Dan w pem 
| écie/ ten / ktory zaoͤuarl moc zemſty w cebu ſwoich / ro» 
wna moli ſwoiey. Wyliczaycie hoynie okazane prze⸗ 
iw ło ſo hie fi woryiego / abyscie niewdsiecsnodcia nies 
wzbud ili gniewu wtym / ktory ieſt grozny / a ſurowe 
kara nie y pomſta iego. Jak owa ict nienawiść Boſka / 
32 wies c 


68 Adam, wytlumaceeny 
wierzaycie / em do znal / y Estes nie ſprobo wal. Ma / 
ćieli co rózwmu zdrowego / 3 meg o niegześćia miáre: 
biorac xábiegaycie waͤßemu. 3 plag / vpadku / y niefor⸗ 
tunnego aktu innych / brać orzodki zbawienne / owoc to 
p:sební naywybornieyſfey madrosci. Bog ieſt v4 
Bym P inem / warm Monarchs / waͤßa wßelka Bo 
doſt on ilos cia. Vpadaycie do nog zwierzchności ied 
wysnawmayéie poddaͤñiſtwo wige/ ofiáruiac tluſte bar 
rany / y éielces tez00 / y plarwße ſnopy zniwi wißeg o. 
A on rozmnoy mienie waße / y ná EBtalt roſy od ßywil⸗ 
iacey zielonosẽ / ſpadaͤc bedzie na was bloßſtiwienſtwo 
ieg / y gaeśliwość wßelka. Niepodobna / wlerzaycle mi 
Synowie y Corki/ bez świetey dobroci y laͤſt i Boßey / 
pyść ottapienia/y mizeriy wieez nych / niepodobna doysẽ 
tego dobra / ktoreß po jada myśl kiedy waß a / dni przyść 
do zy wota / ktory ieſt obiecany / w wiecznym blogoſla / 
wieńftwie y doſt ondlosci. Rzeklem to do was por 
tomſt o moie / nie $ebym miał watpić o zdro vych ʒmy / 
ſl ich / y rozumie waßym / aͤle żebym vbontentowal daſi 
derium Mie / ktore zaͤſadzam wwiß om dobrze y Bese 
śliwsśći/ á wprʒod wich valemilego 255g 4: 
Tiłkowymiy tym podobnymi konceptã ni nápomi 
nal y naucz il Adam potomſt vd (wsie: ktore w ſercu 
ypźmieći zach w pw fiac wola y roſt azanie O ycowſkie / 
w vprgeyney ß Zerosci / ze wßytkich sil / ſtußyli AT tie! 
ſtatowi Tw orce ſwego . Lees Fits złośliwy” wnetze 
zijrazit y znioſt te ich Sapiatooliwe opetacye / y eu po 
f, 


(Peek tyktofa Pickdrfhiege, 63: 
!Bdiac okazys y ſpoſoby aby fistewie niewinnego, iako 
nappredzey Siemid z niz ge / yoblaémogt4 oue | 

D?ontentexat (ie Pan / y wdsiecs rie przyiął oft ire Abel o: 
Ablowa; Ktory naytluſtge wybrawßy s erzod cielce / Bede 
y baͤrany kladl na oltarze. Dfiátuiac ween cis ca. 
lose / Batróść) y gotowość fered ſwoiego. Przeciw⸗ 
nym ſpoſobym ofiácy nieBoere Kaimowe oórsucil/ ia ko 
niegodne ou ſwoich Pan / Co obaczywßy Kaim / dal 
w ſereu ſwym zaraz mieyfce iadowi / y za ra zie / ktore tor 
bi przekleta zazdrość vſtawicz nie wäanimuß ach / woli 
ytozumis tych / ktorzy náidsoom/ iep odporu pezynić : 
niechca / dni aby mogli chcieć voilowaẽ zwykli. Jadoo 
wity p idalec zazdrośći/ wfercu za wiſnym mnoży eye 
Siac złości / to ſerce trapiac y pożycdiąc praͤwie / 3 Boses: 
Scia y dniweſolych blizniigo (wego. i | 

Niepodob alo fie ofiicy Aaimonee Pinu. Czy nie Ram O. 
3 tey przyczpny” i$ omoce ofidcoupal z ziemie / ktora wß y, Sóruie 
(tlie prace y ſtirània / wß yſtkich lu dz i chóiwych do die, Bos 
bie pociaga y wiaße; niepozwaldiac iuż mysli / ſerca y 
Olá podnieść y obrocic ku gorney Oycʒ ez nie. Albo nie 
przylawß / Pan owocow 3 sieme paz ac to racʒyl / i 
wocz ich iego brzydkie zawße fa zarliwe lakomſtwa y 
cheiwosei shored; ktore we wnetrznos ciaſch pomienioney 
diem ie (a s4(353a ſtolice. Mb» i$ was przeklawß / y 
daw fy ná vſt twicz ry pokarm Pan Wezowi ziemie / nie / 
cheial ins wiecey pogladaẽ / y na iey owoce. 
Nie bylo paͤmiatnika / J zaden do 1 ) 

3 Ci. 


— 


70 Adam, uytlamdctouy 1 
gei / aby Adam czynić y oddawać mial ofiaͤry ſnadz i$ 
nienalezalo / aby m tym w'᷑ktorym bylo pierwße zrzodlo 
przeſtepſtwaͤ / mial fie oka zac pocʒatek iáPiey kiedy świa! 
tobliwosci. Albo iF Hiſtorya pifmá 8. nie ſaͤdzi fie nál 

wyliezaͤniu tych Aktor / ktore w fobie nie mais iakich / 


LĄ kolwiek accidentia memorabilia, A wtym czas ie Ra 
im furya zazdroset viety / rozzarzywßy wiſercu ſwym 
lin = „SOSIE przeciwko rodzonemu braͤtu / ſam 
ta w ſobie nie mogi bydz vkoiony. Zazdrosc na y zaͤwie⸗ 


fe 


ra w fobie podobienſtwo paldiacego ognia / Horae 


3 pfłówienie torícsy operácia, SKimarfczone colo; twarz 
k vo śietnie w lepiona/ponute oczy/wydawóly w (sten sái 


A kryte samyfty tyranſkie. s 
M Nie zaͤniechywa Dan pelen dobroci / gáfu iednego / 

tym podobnemi vpominóć Raina ſtowy. 6: 
kad bierze poczatek y pochop/ o Raimie tuoiá nieg 
nawiść zkad affebt złości tyrchüfkiey; co znaczy ta twarz 
wyſchla / co ta two cera tar blada! czemu w iemie w 
lepiwßy ſurowe oczy chodziß vſtawicznie. Wied / iż Pto 
paͤtꝛzy na diemie / eme ylko vwaza y wiożi. Jesli gniew 
“idli / zloscia roʒzzarzony ſerce yavola twa wiaze / do ia 
kiego w okruclenſtwie poſtepku zapamis talego; vwa / 
Say i ie czyni niewolnikiem slepocie / slepocie mowie 
tey Etorać bedzie reprezentowala / y przeb oy wyſta 
widlla zlost y Fkaradosc vczynku twego véáaiy ſumnie⸗ 
nie twoie / y zgotuſec pewne tatónie, Dohra rzecz nie 
rod zi chyba rzecz dobra / (AEO z zley / zla ſwoy poczatel 

Zachzy⸗ 


ere Przez Kryfitofa Piekarfkiego: aH 
[dayna obnosiy bierze. Ato grzeßy ten traci rogum: 
Nie przynioſty żadnego pozytku / dni owocu nás 
tchnienia / grozby / y nápomindnia swiatobliwe / w prze: 
wrotnym y niewiernem ſercu Raimowſkim / ponieważ 
ponuro ro lepiwßy w ziemie oczy poſtepowal. Wzrok 
ſwoy ku niebu Sbracóć ma / z nieba Eto tótuntu y wſpo⸗ 


mozenia ada y potrżebuie. Niepodobienſtwo / ten ab 


mial s grzeßyc / ktory oezy ſwe y ferce/ ku Maͤieſtatowi 
podnosi Paͤnſkiemu. Reign 7 14 


E us 
| 2| Naimniemogoc iuż dluzey sátesymdéwe ſobie affe kam A: 
ktow nienawiscia wi nieconych; namawia brátá ná blá w po-- 
ptzechaOzte3foba w pold pu(te/ y niezstodzdyne/nóznod: le pro- | 


wą T1. 


5 potym Daͤmaͤſcenſkie: co znaͤczy smieBánie krwie z 
iemig. ; TE Mate s. 
Nie bez racyey Raim prowddsi Abla / w nieplodne 

granice y nie zrodzaͤyne poland przechadzks 5 foba? 

chcac akt konczyc Cyranſki; bo gdzieß bylo (pofobnicy/ 

zóbićrodzonego braͤta / iako nd tym mieyſeu / naͤ ktorym 

lemi nawet żadnego y owocu wydawóć niechcidld, . 
3r toy Natura ſama / wießcza iak oby o przyßley niezbo⸗ 

dnoscibratoboyſtwa / vdynil provftawild nie plodny 
plac on / ktory wsie zábráć miaf krew niewinnego. 

` Czylizłośliwy Baim! chcąc vedic wielkość niezbo⸗ 

nost yzłośći fmoich/ tá ſkrycie poſfepowal; iakoby 


na met y Bosepy wzruß one braͤtoboyſtwem / nie ſtaͤnely 
d owoca ni ſwemi / na świadectwo y domod niewida⸗ ; 
nego przed tym tyraͤnſtwa. Sloscia zaͤrazony poiae 

i : ki nis 


72, 
mietmogi/dby Ba eg el 
9400 a / o pomſte wolaẽ miaͤla fie! 


ftre 
raz wyrzeke y braͤterſtwaͤ z robo 
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Nie dawßy domowic / porywa fis w gniewie zlosli⸗ 
‘wy Raim do broni; ktora naybliz ha ref iego byla; ta 
bije / morduie / y zaͤbija rodze nego braͤta. 
Boal go był Kaim zaͤbie w omy; lec Pan niedo: 
puścił iż był zbudowaͤny nã kßtalt Kościoła ; poddiac 
tym do wiadomości wßytkich / wiaͤkley vczeiwosci ma 
bydz Dom modlitwy iego; y ido koniecznie niechce / da 
by y od tych, ktorzy fie ná wßelakie tospa(áli 3 brodnie 
miał kiedy gwalt laͤri ponosić, "TA pate 
Mezoboyca pieewgy/ (am przez fićzóczyna/ odpra⸗ 


Brat 
Brátá zá- 
bił, 


wuie / y konczy dzielo w viywdniu nigdy niebywáfe, - 


W prowadza y do ſkutku przywodz / Akt ten; od kio⸗ 
regoby zloſc ſama y niezbożnofć odwiesc (nab$ Głowie. 
tá mogla. Cnoty biera ſwoy pochop z ćwiczenia fie od 
ingyd ; zlose y wyſtepki peze en ſpoſobem / w nag; 
yznómiżfierodzae. T | 
Stumíema fie Nez oboycd piermBy/ widzac zaͤbite⸗ 
go y leka fie trup4/ pabt nan ſtraͤch / z niewiodnego przed 
tym wioowiftó,  fTiesbojnosé napelnia ſtrachem fers 
cá y aͤnimuße tych ktorzy ia do ſkutku przywodza; a oczy 
| pótrzóć y snosic tego nie moga / co rece Frwig zaiußo⸗ 
ne zrobily: -. MEL j 
Rugywfy pótym/y podniozßy od ziemie raz y drugi 
cidlo braterſkie / Prwia zewßad zbroczone / w mniemnde 
| hiy/ K przyise do siebie/ ocuciẽ ſie / yozye moe; Gdyż 
ſtrach y boiahn w poaturbowaͤnym ſercu / wierzóć czeſto⸗ 
kroc / y niepodobienſtwu kaze : rzecze (am do siebie. 
A Cieß 


adi oem. ap c MAP ͥ — Z 


—— 


— — 


74. ‘Adam, wyslumdcjony: n o 

Cif fie Kaimie odwaßny / iż nieprsyiaciel wieeznie 
triumphu ius niesáanie/ z ſwoiego nad toba zwycie⸗ 
ſtwaͤ. Nieſtalo yniebedźie/ ktoby mial prsobfowdc 
w honoraͤch moich / we géi moicy/ w vélecbád) moichi 
w flawie moiey/ w pretenfidch moich / w preeminencye. 
ách moich, Nie moiego to rzecz animußu / znosić tute. 
my ktoremi palaiaca zazdrość trapi fercá ludʒkie. Sas 
zdrość ieſt to argument / y dowod pewny nis&cy Fons 
dycyey / podleyßey godnośći/ y mnieyßego Besescia.. 
Jam nie mogl / aͤnim miał być podleyßem nád brátá me 
go / ftußnie fie ſtaͤlo / zem go dzis zabił; a tym fluß niey i$. 
on vſczypliwemi flomy/do furyey przywiodl ferce moie 
y.tefe moie vo zbudzil ná przetciwko ſobie. Nie widze. 
zadnego / ktoremu bym mogł zdytzeć ezego ná świecie, 
Obacze iako tu ſtanie zelus iego/ y przy wroci mu ode⸗ 
brany żywot, Niechze przydzie teraz ond vcitcha w 
ſercu iego wzniecona / 3 ofiar oddanych / d przywroci 
mu duße / y pozwoli czaſu iegcze do zycia iakiego. 

Lees gdy zazdrosẽ / gniew / y Balona vſtapiwßy za⸗ 
paͤlczywosc / vesynily plac rozumowi / y vwadze pow. 
zwolily mieyſce w ſercu Raimowym / zaͤraz poznat /ty». 
ranſtwa fipego nieſlychana hkaradosc. Sum nienie 
ſkutkiem zlosci zraͤnione / woyftámiáto przed oczy / cie: 
Fość kara nia naſtepuiacego / oglaß alo gniew Rodzi⸗ 
<ielf¥i y przekleſtwo / przypoininaͤlo nieomylnie náftes. 
puiaca od Sloſtr wieczna nienawiść, Zaczym iaͤko 
mogtnaypreosey) wykopawßy dol / okryl ziemia mae 

| | | f 


m. 


FFF Kryftofa Piekdrfkicgos tob. cy 
dowaͤne go ezleka cialo; rozumieiac welas nie / iaͤr oby 
tuż potryć miał oraʒ y zlosc tyranſtwe ſwego. 
Led wie co poboznym Các nie ta była intencya iego ) 
aͤktem pogrzebu / okryl piaffiem ſkutek niezboznosci 
ſwoiey / śliśći pyta Pan / o mieyſcu / ná ktorymby Abel 
"byé mialy na on gás. ; 
Nitosierny Danie! Dobrotliwy Danie! Który flor 
wy ſwemi mowigc do wyſtepce / nápomindé racʒzyß / aby 
obaczywßy złość poſtepku ſwego / zebral milos ierdzia / 
prosit odpußczenia; życzy Pan / Aby ludzie wysnánie 
słośći fwych czynili. Saw ſtydzone wysnanie prʒzeſtep⸗ 
ſtwa / miarkuie oſtrosc ſedziego / tak / iaͤkd pobudza fé 
mie iſtote dobroci do gniewu /sápámietála vpaͤrczy⸗ 
wos. Ale kto grzech pelni / ten go zwykl y taͤic. Jako 
ktorego. (a rece krwia znózóne niewinna / tego y vſta 
być nie moga chyba e . AA 
Naim niesbogny/ tamed y zdrayca braͤterſki / piecz 
wy tyran / odpowiedz czynidc / Maieſtatowi Paͤnſkie⸗ 
mu / te tzecze ſtowaͤ. | 


pytlia 
Kaima 
o Ablu 


, " ła 7 e szk é ! on il 
Aia co wiem / o moim Bracie! czym ia to powinien 1 
l 


bydz ſtrozem kiedy iego? B —-- 
Klamco t3ecse Pan / niewieß o brácie. A to Frew 


niewinna onego woła do mnie o pomfłe z twey nieʒdo⸗ 


ʒnosci / tym okrutnieyßey / im ieſt nieſlychaͤnga. Idzze 
przeklety / ésicmiá przez złośliwe rece tuve Erwig obla⸗ 
na / 3 trudnośćia bedjie wydawala owoce ſwe / tobie. 
A ty fam bedzieß zaͤwße tuláiacem fis baͤnitem. 

A2 Du 
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Adam, vwytlumdczony : 


| Piatne, Oelen confasycy/boiásni/ y ſtrachu Aaim/voysavba: 


| Synć we. tepſtwa moiego. Podobnaß to / aby do tad zy moie 
go Abla., Pinie moy ſłutecznego niemiśty otrsymác odpuſtu w 


p |. PiK ryftofa Piekdrfkie 2, A 74 
oczu moich. . Siemio gemu mie nie pożczeż/w pesepásé ` 
| plebofa wnetrznosci twoich l liebiofó cz emu lotne⸗ 
| mí piorunów ſwych (Ersalámi/ (cece moie mijacie ? Pov 
| dobnoś nie vzbroiona prámico Bofki/ nózapłóte y 

Bnieśienie złości. . Panie / Danie moy ſprawiedliwy y 
Mios ierny. Jeżeli moielay/ płicz/y lémenty nieſtaͤr / 

góły weld BFarddośći przefiepfiwó moiego? iešeli : 

moy poftepe? przeklety / nie pozwala przyſtepu mnie 
dotwych tófkiwości?. ieżeli moie gezechv oponuia fie : 
nd przeciwło twoiey nicogránicsoney dobroci! Co za 
czesc o Boże moy / ma wßalenſtwie 3legofercá mego 
niewinność Ablowa:? co winien (yn moy Abel / ktore⸗ 
gos naywysBym ozdobic raczył honorem / ofiśta igo 
vkontentowawßy ſwoy świety Maieſtat. tMizerny 

á wprzod zlosliwy Adamie / złości przeſtepſt wa tweß / 

effekty przynoffa wßelakich złych fortun. Nie dopu / 4 
Boscy inj moy Boże / ee ze mnie zro⸗ i 
dzonym wiecey miał oſadz ac grónice żiem e; gdys sły | 
ſiczep / nader zły zaͤwßt rodzi owoc. A ty niezbo ng 
Bedtoboycd Raimie / ktorys sniofldobroc brata ſwego / i 
we krwi zbroczonymi rekomã / co pocznieß Odley 7 zmiete | i 


zio ny Boͤgu y ludziom / do kad fie voag * ¶ Dyce ſtra 
piony / vbogi y mizerny Dycze/ dwóch w iednyin moe 
mencie ius dis ſtraciles Synow; rzewliwiey mußac | 
opłófiwóć/ tego ktory dyie / niz ktory ZABIŁ, . | 


Nie byłoby kreſu v terminu laͤmento vz Bynietofpóc ` 
rzewliwa / y narzekanie Ewy; niesáttsymály w biegu 
A 3: zało! : 


Adam, iytlumaczony 


7$ SE Ra 
'3ółofnym vwaznieyßego Adama: ktory © niehtbażna 


przepaͤsẽ zalu / widzac mpaddiaceferce / y wola Żony 
ſwey / temi miaͤrkuie áffeët iey w limenty zapedzony / 


owy 

Ewo / nalezy koniecznie / zgad3óć y ſtoſowaẽ aͤffekty 
ſerca / wolą swieta Boga náBego/ ktory w ſwych opes 
tdcpóch zaͤwiera rozumem ludzkim miepoiete y niedo⸗ 
écigle taͤtemnice. Wßytko cokolwiek ná tym nifkim 
$iemi padole / ma podobienſtwo mizeriey y vtrapienia / 
to ieſt / nieſkonczonym dobrem w ocsácb maieſtatu Pan / 
ſkiego / ktory rzadzi y ſpraͤwuie dziela ſwoie pꝛʒeciwnym 
ſpoſobem wyrozumieniu y poieciu naß emu. Co za po⸗ 
Zytel przynoßa? co za viae ezynia? niech wiem / maley 
ceny y wagi zaͤwße / dle nayproznieyße lzy po zmórtych 
wylane, By bylá rzecz mona / plaͤczem wynigczyć 


punkt nieodmiennie poſtanowioney śmiertelności (34 
naͤßym przeſtepſtwem wniesiony) rzeklbym fam pes 
venie nißczmy fie aͤmi / á plács y lámenty vſtawiczne / 
vſtawicznym niech beda dzielem y pówinnośćia náfa. 


Aecz iz ta naͤdieia prozna / y niepodobienſtwem perony 
ograniczona zoſtaie: Na cos fie przyda nowym vtra⸗ 


pieniem / dawno tym eie ey obẽia ac vtra pienia naße. 


Joezeli Bog naͤß / smiercia milego Synd na ego to pos 


kazo wat tacsy/i$ niechce aby z nas wiecey miał pochop 
bróć/ y poczatek ſwoy narod ludzki. Tedy a to ia (u$, 
obiecuie y przyśiegam Maieſtatowi tego swietemu / 


niez nac Cie wiecey wo, Paͤnie / nie a 5% 
1 Wa 


ay Przez Kryftofd Prekarfkiego. | ?9 
fwd twoiego / nie vwierzam wgechmocnośći twoiey ! 
ieżeli nie obrociß wßytkich firsat gniewu twoiego na 
glowe moie / y ieżelinie daß mi fprobowóć wßytkich ef. 
fektow frogości twoiey / gdy tey tobie vezynioney nie m 

dofpevaynic przyśied3e/y nie dotrzymam ſlowa yobite.— «. 
tnice. j ? 
Zaͤraz y Ewã ſtwierdza przysiega wola nd toż ſwo⸗ | 
ie / y wola mesa ſwego / zaͤczyndiac vo lámentácd oplaͤki⸗ | 
wáé/ tak wielka (Eráte przez niepoſtußenſtwo nabyte. „5 
Welkie vtrapienia moga mieć ſwa vlge / ale to nies i 
znosna prawie / ktora z ſtraty dobrego nófłepuie por | 
tomftwó ; bo iu tám deſpervie y fámá cierpliwość. 
Kto ſtraci fyná / traci wiecey niż ześć fimego ſiebie. 
YO fobietóżdy co dz ien vmiera zaͤroße / w 3yciu 348 por 
tomſtwa / zaͤcʒyna ſie droga do nieśmiertelności, ii 
~ Trwa przez wiele lat / ich poślubiona Bogu wſtrzy⸗ | 
mieśliwość, biora y vtrapienia ich w cierpliwości nales. i 
Zacy ftuteE/ 34 ftráte tar doſtonalego dobra. Aw tym E 
| 
| 


pofeł zeſtany od Bogó przybywa temi mowiąc do A⸗ 
Addmie/ przyßedl ezas / abys otarl sles ocsysápldEdo „ 
ne. Vſtawiczne troſtiy vtrapienia nie pobobáio fie Pay M 
nu; ktory tego chcieé raczy / byście wßytkie przypadki obawia: ^ i 
waͤße z wola ſtoſowali iego. Nie trap wiecey fercó Meiya: | 
twego; A to Maieſtat Panſki w inßym Synu mae 
wolo wrocic/ ynagrodziẽ to / co oplaliwaß w ſtracie i 
Abla za bitego. Ten wyda y przyniesie po tobie w por | 
| to⸗ 


— 


80 Adam, tbytłamaczowy | 
-tomnosci ſwoiey pomfts 3 tego / ktory bylprzyczyna / ne 
dze / vtrapienia / y lez twoich; Po wieku czaͤsiech naͤſte⸗ 

puiacych / przydzie godz ind tar gczesliwa / ktorey (ie 
Sog Wcielony vrodzi. Juz Ge nie lekay zyt w HMaizen⸗ 

* feim ſtanie trybem vchwalonym; Gdyz ia s roſta ʒania 
A Boga wßechmocnego / wolnym cis czynie od obowia⸗ 

ſtu / Etotyś Maieſtatowi iego vczynit / ing cis abſolwu⸗ 

ie / y od Scifley vwalniam przyśiegi s roſkazaͤnia wot, 

ce meg. ^ud 

Dziekuie Adam w ſercu pokornym zd wßelaͤkie do⸗ 

brodzieyſtwa. Oz naymuie mola y toftasánie Boſtie 

ehe Ewie; ktora mu potym powiła Syna / diac mu imie 

Seth / y mowiac: Widze wielki fauor milos iernego 

Boga / w wyddniu na swiat potomka / ktorynagrodzi 

] ſtcats zabitego Abl. 
| Jakowe wychowónie y Ćwiczenie dal Adam ſynowi / 

| s poſtepłow iego/y ſpraw / ttore fie wnim obagaly pos 
tym / ſnadnie kaͤzdy posnác/srosumiec/ y pważyć może; 
i gdyz on rozdał sdb Rason: byt wynalazcą 
BĘ a - pifind/w prowadzaͤiac m wiódomość ludzka character 
| He Hebraͤyſti. Dobo$neácio ſczerosc ia y dobrocia gold 
lj nh „tie sámarsayone/ laͤſkawe animuße / życzliwe fercá wBye 
[6^4 ‘fEFic) na fis obrócił ; (Eat fie przyltadem wybornym ku 
W dobremu potomnosci/ ozdobna pocieche przed oczy 

wyfłdwidiac radticow ſwoich. 
i A w tym czasie / tak ſie ro mnozyl rarod ludeki / iz w 
ro ne tym daley odlegleyße musial fle rozchadzaͤc krau 
ny / 


E m 


— M " : 


| 


a | | PrzfzKryftofd Pickdrfkiegs, — $i 
ny / Olatózrabidnia/ y vprawiaͤnia rol y gruntow pus 
fiych ; vpráwne bowiem / ile bylo potrzebó / do po3ye 
wienia tak zgromadney wielkosci wydńć nie mogły 
Shima y OWOCÓW, | s N CR 
Nie zakopywa Adam tólentów (obie od Maieſtatu nznowi 
panſtiego powierzonych; ſtaͤnowi prawa / wprawuie prówo, 
w reze/ co 3 kluby wypadlo fluBnośći / przez mnoſtwo R 
srobsáynego wyſtapku. A niemogac dla odległośći 1133 
micy(cá podde ſpoſobu / vſtnie przy obecno&ci do vle⸗ 
czenia zewnetrznych y powierzchownych zlosci/ ktorych 
tyle nieznos nieyß ych y geſtßych w czatie / ile y narodow | 
w liczbie przybywalo.  Sówym pie Konfłitucye  ftá E 
powi Statuty / ktore to ſprawuia (iż y w oblegtosci | 
przytomnym czynią zówge kazdego prdwodamce/ Bór 
zdego Monaͤrche. v T ree 
Nayduie fie prawo przyrodzone ; Nayduie fie piſa⸗ 
ne. Cán to pievaofle ieſt poiećiem/ ktore fie rodzi y hor | 
dzi ſpolnie z rozumem / ſprawuiac y ayniac to m té o 
dym / is ſumnienie ſamo tosesnát tzecz zla od bobrey i 
może. Lees wzłych y niepoczeiwych animuBach / 34 l 
prowadzonych w zwyczay/ y zdżymwń nie wßelaͤkich stor ^ 
śći; pomienione prámo / ief albo niewidomym / albo | 
xánicobánym / albo wzgaͤrdzonym / aͤlbo odrzuconym. j 
Koniecznie tedy potesebá Konftituciy pifanych / ktore | 
dzielac fie nd Boſkie y ludzkie / czynia prawdziwy fum | 
ddment przyiazni / zgody / yedłośći luosPiey. | 4 
prawa y Ronſtitucye rożnevchwalii/ y poſtanowil | 
£ Adam / x 


boyſtwa / wydzierſtwaͤ / y wßelaͤkich zbrodni. Na v 
twierdzenie miedzy Narodaͤmi wzdiemney zycʒliwos ei / 


Adam 
dzieli 
narody. 


ſtroie / wßytkim oraz wiekom ludzkim zgodnie pesyode 


Y» dnimugóch Monaͤrchow smiátás ponieważ tá chee 


82 Adam, wiytlimaceony | 
Adam / na iednosc y przyiazn ludzka; ná gniesienie za 


il 


dobrych zwyczaͤiow / y obyczaiow; na sátesymánie pół 
ſtußenſtwaͤ; na dotrzymaͤnie wietnośći A naybaͤrziey 
ná ołazdnie zewnetrznych / y powierzchownie należą! 
cych ofiat y ſtozb Maie ſtatowi Bożemu. 

Cießyl fie Adam z daͤru fobie od Boga pozwolone / 
go / wpreeminencyey nád wßelkim ſtworzeniem wyniel 
Sioney. Sácsym fobie tyllo (ámemu zofłówił wyklad | 
p opraws / odmiane praw wydanych y poſtaͤnowionych 
Wied zial bórzo dobrze / ij wßytkie potraͤwy / wßytki⸗ 


fic nit mogły y nie moga. Jednymze lekaͤrſtwem po 
czatku / orzodku / y dokonczenia / vleczyc Zaden Medyl 
nie wydola choroby. Odmiaͤnãa czaͤſow / odmienność 
w tzezńch przynosi y ſprawuie zaͤhße. 
Dzieli ná pulli y Woyſta Adam mnoſtwo Maro 
dow / Synow ſwych ſtanowiac Wodzaͤmi; Albo i 
fie cbéiat vwolnic od tak wielkich trudności ; álbo iz zy⸗ 
ył / aby ſtaͤrgenſtwo trwalo w Synach iego. Nie 
dziw tedy / ze ſie tey chtiwosẽi Żatzy ogień y po dzis dźień 


| 
4 


i Lig ſwoy poczatek z pierwßych ludzi tego swiaͤt 
m3ield. i 
Alubo ſad y tsaby rozdał miedzy Sony/ naywyßg⸗ 
iedna władza zoſtawil przy fobie; tar chcąc mieć 17 | 

haͤmul⸗ 
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he mulcu wladze / y rc we dzy mole Gynon fta; iako 
cheac os wic dezyẽ / iż byl mośiezin dary z ral Paͤuſkich 
| febie pozwolonego w paͤreweͤniu; ktore swiaͤt nad 
wßytko przeklada. Sb ladalia cy z ſiebie władza Rátz- ? 
ßenſtwa / tym fámym przyznawa / 3 aͤlbo ieſt nieſpoſo⸗ 
bnym / dlbo niegodnym do taͤrkowey godnośći, | 
W podeßlym wiefu míiawBy Adam widdomość o 
|Synufwym Kaimie/ i$ mießka wtedidch wſchodnich / 
y &esbubowat tliá(To / násymáióc ie imieniem Gynd Raim pier 
fwego Enochá/Enochid; namniey fie nievciefyt; wie / Ro ZE 
dzac baͤrzo dobrze / i; bubowdć Zamki / y (ypóć fortece) dowati, ` 
ieſt znak czeſtokroc animußu / albo nazbyt wynioſtego / 
aͤlbo nader boiaͤzliwego. Mal w tym dos wiadczenie 
Adam / iako rzec ieſt nieznośna prawie / Eryc y chciec fie 
ſchronic przed kim: znal też y nature dobrze Raimos 

w ftal ſpoſobna do Tyraͤñſtwa / do wydzierſtwa dartka 

á cheiwa krwie ludzkley. Sdesym nie życzył, aby Mia⸗ 
ſto / abo $ortecńióta miala kiedy bronić czlekaͤ zlosli⸗ 
Wßytkie te conſideracye / turbowaly y mießaͤly fans 

taz ya / ſerce / koncepty / y aͤnimuß Adamow / taͤk iz żyćić 

iego mogł kazdy na wer codziennym konaͤniem. A za 

nie vtrapienie? wid iet narod ludzki; ktorego im wie⸗ 

cey w liczbie przy bywoalo / tym fie w nich cie ße y geſtße 

naydowaͤly zgorßenia y zbrodnie. Sprawiedliwo⸗ 
sci pożaddnednie pytay w tych / ktorzy ia do [Fuchu pꝛzy⸗ 

wodźić powinni. pa en es zwyczay tylko z prawa 

2 | wy? 


$4 À Adam, wytlamaczony = | 
wymyślotty; D.zymnsść y dobroc 34 cyfre. Lakom / 
ſtwo to nayprzednieyß ym affektem zofłśło ludzkim; d. 
ſwawola roſtoßna / wßytkich w fie zagarnela przedſis⸗ 
wie cia y fercd ; stab idzie podobieñſtwo / ij y Żyć dlußey 
na tym s wiecie nie żyzyt fobie; gdsie przeſtepſt wa tyle 
ko / á niz erie ſwoie wyſt ĩ wialy tryumphy. 
Ogladawßy Aham siobm: pokolenie potomſt wa 
ſwoiego ing m ſtirosci / máiac oft itni dlug zapliciẽ 
naͤturze. We ytkich S mow Corek / W iukow/y N id 
wnukow wolac roſkazal do ſiebie / y vpomina / ito sys 
iac na tym świecie fluspe mia y fa po winni PinuBos. 
guſwemu. * 
i 7 dii o. "Dotomfimoprámi/moit. Prʒych odzi cz ůs w Pto; 
| dóSynow (YIM dlug ziemi należący Łoniecznie sáptácié potrzeba: 
| fwychA- Simpy wios msy pokazule y ieff dowodem / iz náffepuie 
| Sámowi. oſtatnia zycia mego zim ij; Dres rece / wgytek fie chwie⸗ 
ie / zná to / z pretko vp ase (u$ maße / a to ſpra wil gezech 
moy / to prʒzynioſſo złoślim: prʒzeſtepſt vom die / 34 kto⸗ 
tym Pan w nioſt pra wo / y poſt inowil / aͤby fie wßytkie 
rzeczy do ſwego mrocily pocz ztku. Pieꝛwey tedy nim 
od was na wiecz ie tu / odnide nieuyrzenie / na okaza⸗ 
nie mego ku wam Dobrego affektu / nie zaniechywam 
przypom niec / co was prowadzic ma do dobra wieczne⸗ 
go / oraʒ y doczeſneg.  Miecozumieyćie aby próżne 
ſtowa / z vſt moich pochodtic mialy. Ociec wg mw 
wi / Otiec vmierdiacy. Synowie mol/ ſynowie / mie 
lose vſt awiczna mieyCie wſercach waßych / ku iedynemu 
pie. 


Przez Kryftofa Piekadrfkiego, 


waͤße. Albo nie ieſt ezlekiem / aͤlbo być niegodzien alos 
wiekiem násmány ; ktory Patrze wßytkich ſwych aͤffe⸗ 
ktow nie oddawa Tworcy ſwoiemu. On wam / ſam 
wieczna dałbytność; on wfpiera hoynie dußnemi y cies 
leſnemi zycie daͤrami; On do przeſtepſtwaͤ należące ka⸗ 
raͤnia / on do Cnot nagrody gotuie. Nie maß / nie byt 
ani badzie / ktoby oprocz oneg nalezaldo chwaly. Same 
mus flużcie/ ſamego fie lekaycie / przed nim ná obligá vs 
pidaycie waͤße. Widze nã oko potomſtwomoie / iat 
wieltość nieznośna ſpaͤdnie vtrapienia y mizeryey / ná 


tych / ktorzy Geść.y chwale oddadza rzeczy tey / ktora 


fwa vleia reka. Bilwochwaͤlſt wo baͤlwochwalſtwo / 


ktore przyść ma na s wiat / wyBdepsie pioruny z reku 


Boſtich / y vayni gwalt Cis tak rzek e) miłośierośiu ies 


go w pokaraniu 5 nie3bo$nosCi. Narodow roznosc: 


przywia ze ſie do baͤlwochwalſtwa roſpuſta wßeteczno⸗ 
gel cieleſuych/ ktore ( nowie y Corkimoie mile ) 3 Scio 
gna zſwey ſwery / y potuga z mieyſcaã ſwego zaͤrliwy 


plomien / nie tylko na (Eicánie przeſtepſt wa ale nd ʒnie / 


genie o nich wßelkiey pimiatki, . Serzeß Cie fie zwad y 
gniewu / ktory ieſt affektem tál nieukoionem / y zaͤwße 
pozeraiacem / ij przymuga rozlewaẽ krew mey nawet 
niewinnos ci. A zoboyſt wo idto obraża N iieſtat 
dod maie do wod ná widoku w Bracie waͤßym 


aimie. Brew przelana cece maze $mierte[ne/ máše y 
EB duße 


3 


EI 5 
y iedney iſtoty we tezech. ofobóch bẽdacemu Bogus e 
Wia e was nie tylko powinnose do tego; ale y intereſſe 


. Ache 
Jy ^. ! 


""86 Adam, wysiawaczoój ||. 
duße wieestta/ brzydzi fie wiecznie Pań naͤwet y tym / 
ktory proßacego o śmierć dobiia. Maietno sei / ſtad / 
trzod / pol / y Winnic / nie tylko brac cudzych / ale y poža» 
OAC wiebźcie iz fie nie godzi; gdyß fie stad rodzi Was 
przeklety zazdrosciz Was mowie / ktory był powodem / 
do taͤrowego vpadkuy nicBeseslimosci wßytkiemu nas 
rodowiludzkiemu . Nieporzadne żadzew ſercaͤch wá, 
Byc nißczeie / Ady was nó hak wiecznego nie zaͤpedzily 
vpadku y zguby ! Smyfly ludstie/ wiedzeie / Wodzaͤmi 
fa zdraͤdliwemi / za wodzaca ſtraza / tyrannaͤmi duße. 
Te vaa wynioſlosci / v prowaͤdza w pyche / ktora ieſt 
Golem wßytk ich wyſteykow taͤkowey glaraͤdos ci / i$ 
brzydkoscia ſwoia vsilowaͤla zgwalcic świetne bramy 
paͤlacow niebieſkich. Te vcza laͤkomſtwaͤ / ktore ieſt 
nie naſycona cheiwos cia / wynigczdiaca ozdobe dobro⸗ 
éi/ otwieraͤiac braͤme do wßytkiego złego; Te vcza v⸗ 
«iech cieleſnych / ktore fa paͤſſya furiey ograͤniczone / nis 
hczace póchóp rozumu / tak / i$ leë ſiebie fámego w (or 
bie ſamym czyni rebellizaͤntem. Te vcza y prowaͤdza 
w zbytecznosc obzarſtwa / ktore ieſt laͤncuchem ſpaia⸗ 
uon tysiaca wyſtepkow y niepráwosći, Obdaͤrſtwo 
wlada ludzka wola / wedla woli ſwoiey / wznieca po⸗ 
zadliwosc / zarzy gniew / nißczy pamiec / gaͤsi rogum 
zdrowy / te pi domcip /sfławdigc fie pos rzodkiem do 
wßelaͤkich złośći y nieprawosci. Awo Ete poſtußny 
finyflom nieporzadnym / żadna miaͤra być nie mode hots 
downikiem chybć Czartowſkun. | Bmyjly gros itp 
VEO 


— € — — — 
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vkontentowaͤnie dbais: zawodza zaͤwße / turbuia bez 
przeſtaͤnku / nie wierza Żadnemu chyba fobie fámym. 
Gynowie moi. Dobroć to Paͤnſka ſpꝛaͤwuie, i wprzod 
nim poſtapi do karaͤnia / zwykl nópominóć os wiecdiac 
rozum. A to y mnie roſtaͤzuie / óbym opowiedzial naͤ⸗ 
ſtepuiace ná was mizerie. Naͤſtapia Synowie moi 
ná ffacánie zlosciwaͤßych / oſtre znieba ſtrzaly. Otwo⸗ 
t36 fie przepasci / roʒſtapiſie ziemia Dody okryia gos 
ry glebokoscia ſwoia / á ryby tam plymdé beda / gdzie 
teraz górne buia ptaͤſtwo. Jednem owen wßytek / 
Narod ludzki ( oprocʒ maley liczby dobrych) (tánie fie 
ofiáta oddana gniewu Bożemu. Czego y wy nie vy⸗ 
dsiecie pewnie; chyba miluiac Boga / chwalac Boga / 
ſiuzac Bogu / ſluchaͤſac Boga. Karody galone / cse ` 
mu nie poſtepuiecie ochotnie w ſprawaͤch / Aktach / poſte⸗ 
pkach / y zabawaͤch / ktore wam obiecnia blogoſtaͤwien⸗ 
ſtwo doſtonale? inr tak nieznośna praca / nays 
duie fie w Oślele tym / ktore doczeſne y wieczne wyſtawia 
y gotuie milosierdsie Boſkie. Synowie / ſynowie y 
Corki moie. Blagaycie Pana / bo indesey ſkutek w bra» 
mie iu iuż zginienia waßego. Cwiczẽeie potomſtwo 
waße boidsni Bozey / aby (rads dobroć ich / a waßa po» 
kuta / zatczymaͤlã ul naͤpiety ſtrzalami gniewu (prawie 
dliwosci jego. Widzec ia widze / i$ tá moiá mows 
nieſprawi effektudobrego w ſercach tych / ktorzy wßy⸗ 
ſtkie ſwoie checi/ ku nddetośći y pye wynioſtey / ku ro⸗ 
ſtoßom roſpuſtnym / ku nikczemnosciom / mieczyfłęść m 
UZO 


88 Adam, wytlumacjony 
ku zaboyſtwoͤmz nienawisci/ 3 laromſtwa / y tyranſtwa 
powſtaiacym obroca. Ale cos mam rzec” zal ktorego 
iuż ing doznawam / w naͤſtepuiacey zgubie waßey przy⸗ 
muß mie do terásnieyBego dizkurſu / bez waßego pozy⸗ 
tku y dobra. Biore iednal y vznawam w fercu my nied 
wymowna véieche/ y vkontentowanie / i iako wßytkim 
te moie nieprzydad za fie ná rzecʒ Żadna / napominania; 
Ta ieden ze wßytkich niezaniecha ich / zóŻyć v mitistnie/ 
na vkontentowaͤnie Maieſtarn Bożego / na zbudowa⸗ 
nie y przyklad swiatobliwy naͤſtepuiacey poto mnosci / 
w doſtapienin wiecznych pretenficy / s Etórego pokole, 
nia ( widze to w glebor ich tóiemnicdch Tworce moiego 
ma fie vrodziẽ tó/ ktora vrodziwßy (is Panna / átta 
oſtawßy / taż Panne syfta bez 3másy wiecznie offdiac / 
zetrze głowe wezowi / wyda świńtu Bog / y otworzy 

bramy ßczesliwie fortunnego Kóiu. 

Rzecz ta / vpomnienie / proroctwa y pꝛzeſtroga / vcho 
miółć ſynowſtie w podziwieniu rdcsey / niżeli w zbudo⸗ 
waͤniu / y pożyttu pilnieyße: gdyż wßytko potomſtwo / 
oprocʒ Setha / vdalo fie do drog wBelliey nieprawo⸗ 
Sci, A; trudnoscia daiac wiaͤre temu / co / aby fie 
oftáto nie yczyli / w zaͤrty proroctwa obracáli oyco⸗ 
wftie/ niepoſtußni Synorwie / Aw tym też grzech z ſwey 
przyrodzoney włafnośći/ zaͤmie pal rosum /3 nioſt poise 
ie / znißczyl y dowcip roſpuſtnikow zuchwalych. 

Sethowi / ktory dobrocia/potors y poſtußenſtwem 


mowe. zófłużył na dobre affekty tófki y i iride. vit Rov 


żiciele 


PrepzKryfttof Piekdrfkiego. 89 
dßlelelſtie / Adam ofobliwie oznaymil / y do wia ` 
domości pobál/ effekty aktow przeßlych / pꝛzytom⸗ 
nych / y pꝛzyßlych / duchem prorockim nadaͤnym for 
bie od Tworce ſwoiego. Opowied zial vpadek | 
lndzki za zlośći/ pꝛzez potop, Opowiedzial Naͤ⸗ aad 
godzenie Przenayswietßey Panny csyfte/ osnaymil E 


o vtrapieniu / pracach / trudach / nóśmiewijtócdh/mece 
y smierei Brzyżowey Chryſtuſa Dáná; przypomniał 
wyptomdosenia 5 otchłań Oycow s wie tych / Sáton | 
Nowy / yſad vniwerſaͤlny. Koſkaͤzulac áby te pro⸗ || 
roctwó ná dwuch wiezaͤch wyſtaͤwionych wyryſo⸗ | 
wal / dla madrosci potomſtwu nalezacey; 3 ktorych Kd 
by iebney nawdlność wod; ddrugiey ognid zaͤrli⸗ | 
wego impet / nigdy gRodśić niemogl. Oſtro przy⸗ | | 
kazal aby potomſtwo iego / nie laczylo fie m powie || 
howdctmo/ y połrewność/ przez zwiazek małżeń 

ſtwaͤ z potomlami Baimowemi ; obawiaiac ſie / dy 

by zlosc / nawet y w potomſtwie Aaimowftim v» 
tiiona / nit3ára$álá dobroci / w nukow y naͤdwnu⸗ 

tow Sethowych. Saͤrancza bowiem nie rodzi / 

chyba zarazliwa ſaͤrdncza / aͤweze iadowite / nit ros 

dza; dyybá z ia dem waże iaͤdowite. 

Ata Adam / przepedziwßy lat dziewiecſet / trzy 7 ga 
dzies ci / albo s choroby? albo 3fłórośći/ z chodziz tes Are bd 
go Swidtd/ odddiac ćidto Siemi; á duße wicene di 
Przedwiecznemu Tworcy ſwemu wrece, ktory ig 

ai zatrzy⸗, 


Smieré 
Adamo-. 
VOR, 
Y 


Státura; 


Pogtzzb.. 


- 


98 — T 
sgátesyimat v9 O blániád)/ aß do dnia Nartwych⸗ 
wſtania fwoiego/ przez ktore y ind) Oycow s wis / 
tyh vrbe milos ernie. ES Ties 

W elu ieſt takowe cosumienle/ ij vn iel ADAM w 
dien pigtkowy trzeciego M irca / ktory też dien byt 
ft vorzenia ieg : Wlas nie iaͤk oby dycidto fic okazac 
to / i w tenże punkt / y minute naſtepuia y przych odza 
mizerie / w ktora fiezóczyna y Beseslimoscludzta. | 

2I m3 Sily Wielkiey / ſtoſuiac (ie do Vrody / Etos 
ra mial Olbrʒymo wës, niepodobna aby we wßyt⸗ 
Eich ezlonkach niemiat być kßtaltnie proporcyonaͤlny; 
y meffiey mieć glddtosci/ ponieważ byl vformowaͤ⸗ 
ny przed wieczna reka Cworce ſwoiego. 

At Rog ezebu iego odprawiony był w prowincy⸗ 
ey Goronſk ey / cidto w nepéiofánym máemurowym 
położone grobie: Rtore potym przeniesione bylo ná 
Kalwarya gore / na ten wlas nit plaͤc / na ktorym Bog 
y czlowier prawbíimy Zbówiciel vmarl Pan Chrys 


ſtus. RNaczyl tak chcieć N lieſtat Panſki / doy krew 


niewinnośći 25994 wfechmocnegs / omylaã 3 winy 
y prʒeſtepſt wi / roch pierwßegd grzeß ika: Niewy⸗ 
powiedziany effekt miloslordßia twego; niemycseti 
pa ie śczodlń dobroci twoiey / Bose dobrotliwy. 
Glo má trupia vndg Kruciſiru Chryſtuſow ego pór 


lo dona Cia m iemin) niciaBego nitznãczy tylko ons. 


piermBa Adams pierwgeg d. 
4 id Ola⸗ 
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^ latach Ewy nic niewſpomina Pifnd; álbo i$ 
nienależy pytóć fie o Życiu y Śmierći tey ktora gov 
dnieyßa bylá w przod vmrzeć/ nizli fie naͤrodzie; 
prsyniosBy vpadek / y ſtawßy fie poczatkiem y $csov 
dlem effektu wßelkich mizeryey / nedze / y vtrapienia 
Narodu ludzkiego. din 50. 

podobienſtwo / iz mato co po śmierci Pamowey 
żyć mogla / dla podeßlych lat / vieta zalem / widzac vv 
mierdiaca cześć siebie ſamey namilßa. AL 

Ten ieſt / Cʒytelniku laſtawy / żywot Pierwßego rp lo gu | 
€złówieta/ Pierwßego ych / ierwßego Swit / opes. — | 
tego / ozdobiony wßelakimi doſkonaͤtosciami; sáb 
ktore (amo pꝛzyrodzenie nadawa / idto ktotych boiść 
fic dowẽipem y naͤuka może. iat dary y fant 
wfielkich vrnieietnosci w poſſeſſyey ſwoiey. Był. 
wyndlazca y Miſtrzem nave. Poprzedzit wßyt⸗ 
Rich tv Maieſtacie / vo madrości/ w dowcipie / tak 
dla wyrozumienia wßytkich rzeczy / 3 podbopu fá» 
mych przyczyn / a nie 3 effektu onychze. Nabyl 
Maieſtatu / nábyt wynioſtostci. Doznal niefortu⸗ 
ny / doznat vpadku: w ktorym znowu doſtapil pre⸗ 
eminencyey. W też cdfy naynießczesliwßy; w 
ktorych fie vznawal bye w naywyzßym ftopniu 
wßelkiey gezesliwosci; gdy fie nie vmial w poſtu⸗ 
geńfiwie miarkowac. Ile grzeßyl przeſtepſtwem / 
tyle w żalu nagradzał oſtros cis pokuty. Moise 

N 2 ia nie 


92 Adam, wWytlumaccoby j 
ja niewySotam/ wiekßali (Ecátá / ktora sadtowat 
potomſtwu /3ápremáo$imBy y przywiodgy w nies 
uchronna ámiecteInosc ; Goli OobródśicyfEi wo wies 
P'8:/ (priwulac czlo wieczenſt ws Soke / ſtoſuiac 
fie do miłośći goracey ſaͤmegoz Bogs naprsecivpto 
Aroma 
Sátrsymay fie Czytelniku / á vwaß / ióto czlek w 

doweipie / w hog ict wach / w zacnośći/ w władzy / 

w maͤieſtacie / nie tylko nie rad widji rownego / ale 
y mieć niechce podobnego fobie. Przeciwnym fpo 
fobem Bog wßechmogacy ieſt tót glebokiey dobro⸗ 
Ci/ y tak daleki od wßelkiey zazdrośći/ i$ chciał y rav 
czył vformomac chlowieka fobie podobnego, A co 
naywiekßa / i$ tylko Bog chcial fobie podobnego 
mieć cʒleka / ile czlek mogł bye / y sitac fie podo⸗ 
bnym Bogu. ak 1 TANE 

Co prʒydaͤdza / chciey vwazyẽ / faͤwory do naͤtu⸗ 
ty (amey przynieśione; co o3boby dowẽipu y ma⸗ 
drosci / co natchnienia y vpom nienia Sœiatobliwe? 
A to iednã nieporzadna mola tyrńnizwie / rozum / 
gwalci vwage / niewoli oomcip/ s przeſtepſtwa 
iátoby roſk izuiac fis chlubic / y tryumphow i gás 
we) gdy fratecz da madros cia natchnieniem y na ⸗ 
. pomnieniem ozdobiony maż / wh yftko to 36 cyfre 
m ĩiac / vwagi y cósumu odſtapiwß y wyſtawia pzu 
ftepitwń Eryumpby, — C0 


be — 


. Przez Kryftofa Piekdr/kiego, 3 

Co przyda wyniofła gni | Fortuna / zartdiey 
podobna lyſt zwicy / ktora im fie ińśniey okaße / tym 

redzey nißczeie / gefige zgromadzaͤiac ciemności . 
M to y Adam 3 roſtoßnego Xdiu/ w predkim mo 
mencie/iożie na wieczne wygnanie, 

Co prʒyda / chéiey vwaßyẽ / ſubtelny Oowcip/ s Fto 
reno nayſproſnieyße pouftáia bledy? Pierwßy 
wßytkiego s wiaͤta / y nayprzednieyßy aͤza nie zbla⸗ 
ośił Theolog; á tym eie ey / y bez zadney wymorpki / 
im bylo tym ſnadniey vwaͤrowaͤẽ fie prʒeſtepſtwa / 
y nie 3átobié na wine / y z nicy nalezace karaͤnie. 

Co przyda (we zaͤſadzac naͤdzieie ná wynioflym 
Maieſtacie? co na honorach? co nd bogactwaͤch / 
preeminencyaͤch / wladzy / kaͤſce / y weſoley cerze Mo⸗ 
naͤrchow! ponieważ ieden dowod nieoſtroznego 
niepoſtußenſtwa / wßytko nißezy / pſuie / odbiera / 
wniwecz obraca / w wieczna pedzac mizerya / y nde 
rzekania / pierwßeg y nayprzednieyßego Monaͤrche 
swiaͤta. 

Daas / iako iedne wine Pro Bcsegul, 
nych pierwßych popelniona Przodkach / wßytko Do: 

tomſtwo / przez wßytkie wieki; wieczna amier / 
telnoscig / wiecznie / wyplacdé mus i 
koniecznie. i 


KONIEC, 


Memento femper; quod Paradifi Colo- 


num de poffeffione fua mulier ciecerit. 
J. Hier. ad Nepot. / 


Si Adam fe non excufaffet, à Paradifo non 
exulaſſet. S» «dug. ferm. de Sanctis, 


at 


